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Третий комитет 
 

Краткий отчет о 36-м заседании, 

состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, в среду, 25 октября 2023 года, в 10 ч 00 мин 
 

Временный Председатель: Г-н Маршик . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Австрия) 

затем: Г-жа Моника (заместитель Председателя) . . . . . . . . .  (Бангладеш) 
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Заседание открывается в 10 ч 05 мин. 
 

 

Пункт 71 повестки дня: Поощрение и защита 

прав человека (продолжение) (A/78/198) 
 

 a) Осуществление документов по правам 

человека (продолжение) (A/78/40, A/78/44, 

A/78/48, A/78/55, A/78/56, A/78/240, A/78/243, 

A/78/263, A/78/271, A/78/281, A/78/324 и 

A/78/354) 
 

 b) Вопросы прав человека, включая 

альтернативные подходы в деле содействия 

эффективному осуществлению прав 

человека и основных свобод (продолжение) 

(A/78/125, A/78/131, A/78/136, A/78/155, 

A/78/160, A/78/161, A/78/166, A/78/167, 

A/78/168, A/78/169, A/78/171, A/78/172, 

A/78/173, A/78/174, A/78/175, A/78/176, 

A/78/179, A/78/180, A/78/181, A/78/182, 

A/78/185, A/78/192, A/78/195, A/78/196, 

A/78/202, A/78/203, A/78/207, A/78/213, 

A/78/226, A/78/227, A/78/241, A/78/242, 

A/78/243, A/78/245, A/78/246, A/78/253, 

A/78/254, A/78/255, A/78/260, A/78/262, 

A/78/269, A/78/270, A/78/272, A/78/282, 

A/78/288, A/78/289, A/78/298, A/78/306, 

A/78/310, A/78/311, A/78/347, A/78/364 и 

A/78/520) 
 

 c) Положение в области прав человека и 

доклады специальных докладчиков и 

представителей (продолжение) (A/78/204, 

A/78/212, A/78/223, A/78/244, A/78/278, 

A/78/297, A/78/299, A/78/316, A/78/326, 

A/78/327, A/78/338, A/78/340, A/78/358, 

A/78/375, A/78/511, A/78/526, A/78/527, 

A/78/540 и A/78/545) 
 

 d) Всеобъемлющее осуществление Венской 

декларации и Программы действий и 

последующие меры (продолжение) (A/78/36) 
 

1. Г-н Отман (Председатель Международной ко-

миссии экспертов в области прав человека в Эфио-

пии), представляя свой доклад (A/HRC/54/55; 

см. A/78/223), говорит, что всего через несколько 

дней после выступления Комиссии в Комитете в 

2022 году федеральное правительство Эфиопии и 

Народный фронт освобождения Тыграя подписали 

соглашение о прекращении боевых действий с це-

лью положить конец одному из самых кровавых кон-

фликтов XXI века. Первоначальный оптимизм по по-

воду соглашения сменился глубокой озабоченно-

стью его неполным выполнением. Тем временем 

страна, похоже, вновь скатывается к конфликту и не-

стабильности. 

2. В сентябре Комиссия представила Совету по 

правам человека свой последний и, по существу, за-

ключительный доклад. В докладе описываются мно-

гочисленные злодеяния, совершавшиеся всеми сто-

ронами конфликта в Эфиопии с 3 ноября 2020 года, 

включая военные преступления и преступления про-

тив человечности. 

3. В ходе своего расследования Комиссия устано-

вила и проверила факты и обстоятельства, руковод-

ствуясь принципами независимости, беспристраст-

ности и конфиденциальности и строго придержива-

ясь утвержденных методологий, используемых дру-

гими комиссиями по расследованию Организации 

Объединенных Наций. К своим фактическим и юри-

дическим выводам Комиссия применила стандарт 

«разумные основания полагать». Помимо проведе-

ния более 500 опросов пострадавших и непосред-

ственных свидетелей Комиссия собрала сотни до-

полнительных документов, включая спутниковые 

снимки, фотографии, видеозаписи, публичные заяв-

ления официальных лиц и другие цифровые данные. 

4. К сожалению, после первой поездки в Аддис-

Абебу в июле 2022 года ей не был предоставлен до-

ступ в Эфиопию, а правительство не ответило ни на 

одну из ее неоднократных просьб о сотрудничестве 

или ее консультативную записку о текущем процессе 

консультаций по вопросам правосудия переходного 

периода и не признало их. 

5. Тем не менее Комиссия получила подтвержде-

ния многочисленных злодеяний. В Тыграе потря-

сают масштабы совершаемых Национальными си-

лами обороны Эфиопии, Эритрейскими силами обо-

роны, региональными силами и связанными с ними 

вооруженными формированиями нарушений и зло-

употреблений, включая массовые убийства, широко 

распространенные и систематические изнасилова-

ния и сексуальное насилие в отношении женщин и 

девочек, умышленный измор голодом, принудитель-

ное перемещение и широкомасштабные произволь-

ные задержания. Эти действия приравниваются к во-

енным преступлениям и преступлениям против че-

ловечности. Для установления ответственности ко-

мандира и/или вышестоящего руководства за такие 

преступления потребуется дополнительное рассле-

дование. 

6. Даже после подписания соглашения о прекра-

щении боевых действий эритрейские войска и ам-

харские ополченцы по-прежнему находятся в реги-

оне Тыграй и продолжают совершать зверства в от-

ношении гражданского населения, включая изнаси-

лования и сексуальное насилие в отношении жен-

щин и девочек. Особому риску подвержены 
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меньшинства ироб и кунама, проживающие в непо-

средственной близости от границы с Эритреей. 

Между тем в результате продолжающегося изгнания 

тыграйцев из Западного Тыграя десятки тысяч внут-

ренне перемещенных женщин, мужчин и детей не 

могут вернуться в свои дома. В регионах Амхара и 

Афар силы Тыграя и связанные с ними вооруженные 

формирования также совершали серьезные и много-

численные нарушения против гражданского населе-

ния в ходе конфликта, включая убийства, изнасило-

вания и сексуальное насилие, уничтожение имуще-

ства и мародерство. Многие из этих действий явля-

ются военными преступлениями, и виновные 

должны быть привлечены к ответственности.  

7. В последние месяцы ситуация в регионе Ам-

хара значительно ухудшилась. После объявления в 

августе 2023 года чрезвычайного положения момен-

тально появились тревожные сообщения о наруше-

ниях прав человека, включая внесудебные казни, 

массовые аресты мирных жителей Амхары и удары 

с использованием беспилотных летательных аппара-

тов. 

8. Особую тревогу вызвало создание в Амхаре си-

стемы командных пунктов — милитаризованной 

структуры управления. Функционирование подоб-

ных структур в других государствах региона сопро-

вождалось серьезными нарушениями прав человека. 

В регионе Оромия Комиссия выявила тенденцию 

продолжения правительственными силами произ-

вольных арестов, задержаний и пыток гражданских 

лиц, обвиняемых в связях с негосударственной во-

оруженной группировкой Армия освобождения 

Оромо. В Западной Оромии в результате ударов бес-

пилотников, используемых в рамках стратегии 

борьбы с повстанцами против Армии Освобождения 

Оромо, за последний год погибли и получили ране-

ния десятки мирных жителей. Комиссия получила 

достоверные сообщения о новых ударах беспилот-

ников в последние недели. 

9. В то же время, продолжающиеся нападения Ар-

мии освобождения Оромо, ее отколовшихся группи-

ровок и вооруженных формирований фано на мир-

ных жителей из числа амхарцев и оромо в регионах 

Оромия и Амхара свидетельствуют о вызывающем 

обеспокоенность распространении негосударствен-

ных вооруженных групп и приводят к ухудшению 

обстановки в плане безопасности и массовому пере-

мещению населения. Нестабильность в регионах Бе-

нишангул-Гумуз, Гамбелла и Сомали, а также напря-

женность в отношениях между Эфиопией и 

Эритреей из-за доступа к Красному морю являются 

еще одной причиной для беспокойства.  

10. В недавно опубликованном докладе Комиссия 

пришла к выводу, что ситуация в Эфиопии подтвер-

ждает большинство признаков будущих бесчинств, 

указанных в разработанной Организацией Объеди-

ненных Наций Общей схеме анализа вероятности со-

вершения преступных злодеяний. Несмотря на со-

глашение о прекращении боевых действий, имеется 

подтвержденная информация о серьезных наруше-

ниях, совершаемых правительством Эфиопии и под-

контрольными ему силами, эритрейскими войсками, 

по-прежнему находящимися в Эфиопии, региональ-

ными государственными субъектами и негосудар-

ственными вооруженными группами и военизиро-

ванными формированиями, все из которых способны 

продолжать совершать жестокие преступления. К 

другим показателям относятся сохранение ситуации 

насилия и нестабильности по всей стране, сопро-

вождающейся принятием законов о чрезвычайном 

положении; широкое распространение языка нена-

висти; ограничения Интернета и средств связи; су-

щественные недостатки в работе государственных 

структур, призванных обеспечивать привлечение к 

ответственности за серьезные нарушения и злоупо-

требления; и отсутствие смягчающих факторов, ко-

торые могли бы способствовать предотвращению 

будущих зверских преступлений. Крайне ограни-

чено, например, пространство гражданской активно-

сти, а для правозащитников, включая журналистов, 

существует угроза ареста, задержания, преследова-

ния и других репрессий.  

11. Правительство Эфиопии приступило к про-

цессу обеспечения правосудия переходного периода 

и ранее в этом году начало консультации с обще-

ственностью с целью разработки национальной по-

литики в отношении правосудия переходного пери-

ода. По результатам проведенного Комиссией ана-

лиза этого процесса были выявлены его серьезные 

недостатки и несоответствие стандартам Африкан-

ского союза и международным стандартам. Он ли-

шен транспарентности, инклюзивности и репрезен-

тативности и, что особенно важно, не пользуется до-

верием и поддержкой жертв. Действительно, многие 

выражали серьезное недоверие к государственным 

институтам и опасались репрессий за предание глас-

ности случаев нарушения прав человека. 

12. Что касается ответственности, являющейся ос-

новным элементом правосудия переходного пери-

ода, то правительство не представило никаких до-

стоверных доказательств законных расследований 

или наказания членов его вооруженных сил или при-

ближенных лиц. Перспективы привлечения к ответ-

ственности внутри страны являются весьма призрач-

ными. Никаких реальных способов отправления 
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правосудия и наказания за зверства, совершенные 

эритрейскими войсками на территории Эфиопии, 

нет. Тем не менее жертвы проявляют твердую реши-

мость, требуя обеспечить правосудие. История 

страны показывает, что без привлечения к ответ-

ственности серьезные преступления могут повто-

ряться. 

13. В целом действия правительства Эфиопии в от-

ношении международного и регионального монито-

ринга имеют все признаки стратегии, называемой 

«псевдособлюдением», другими словами, преднаме-

ренных усилий по уклонению от регионального и 

международного контроля путем создания несовер-

шенных внутренних механизмов и использования 

других институтов. Хотя эти механизмы внешне спо-

собствуют повышению ответственности, на прак-

тике их целью является ослабление международного 

давления. Такие стратегии часто осуществляются за 

счет прав жертв на установление истины, правосу-

дие, возмещение ущерба и гарантии недопущения 

нарушений и представляют серьезную угрозу для 

всей международной системы прав человека. Учи-

тывая тяжесть преступлений, совершенных в Эфио-

пии, а также риск будущих злодеяний, крайне важно 

продолжать усиленный международный контроль за 

ситуацией. Такая отчетность может служить инстру-

ментом раннего оповещения и предупреждения.  

14. Решение Совета по правам человека прекра-

тить действие мандата Комиссии и прекращение 

действия мандата комиссии по расследованию Аф-

риканского союза означает, что больше нет ни од-

ного надежного независимого механизма, будь то 

внутреннего, регионального или международного, 

по расследованию злодеяний в Эфиопии. В послед-

ние недели Комиссия получила информацию непо-

средственно от жертв, которые были потрясены ре-

шением о прекращении действия ее мандата. Мно-

гие заявили, что чувствуют себя брошенными меж-

дународным сообществом. 

15. В данном контексте крайне важно, чтобы дру-

гие организации и учреждения Организации Объ-

единенных Наций усилили мониторинг, отчетность, 

оценку и информационно-пропагандистскую дея-

тельность, касающиеся положения в области прав 

человека в Эфиопии. К ним относятся Генеральная 

Ассамблея, Генеральный секретарь, Совет по правам 

человека, Верховный комиссар Организации Объ-

единенных Наций по правам человека, мандатарии 

специальных процедур и многосторонняя система в 

целом. В этой связи отдельные государства-члены 

также несут большую ответственность, которая мо-

жет включать применение универсальной юрисдик-

ции. Завершая свою работу, Комиссия настоятельно 

призывает всех членов международного сообщества 

не допустить исключения вопроса о положении в 

Эфиопии из международной повестки дня и поддер-

жать жертвы. 

16. Г-н Сабо (Эфиопия) говорит, что на всех мно-

госторонних встречах следует помнить о суверен-

ном праве государств проводить расследования и 

аресты на своей территории. Соглашение о прекра-

щении боевых действий, подписанное в Претории в 

2022 году при содействии Африканского союза, по-

ложило конец конфликту в северной части страны. С 

тех пор Эфиопия удвоила свои усилия по укрепле-

нию мира и обеспечению ответственности и возме-

щения ущерба за любые нарушения прав человека.  

17. Вызывает сожаление то, что Комиссия вновь не 

признала огромный прогресс, достигнутый в рамках 

мирного процесса, осуществляемого самостоя-

тельно Эфиопией под руководством Африканского 

союза. Доклады и выводы Комиссии, основанные на 

весьма сомнительной методологии и информации из 

крайне ненадежных источников, грубо искажают по-

зитивные политические события в его стране, кото-

рым многие дали высокую оценку. 

18. Доклад также противоречит выводам проведен-

ного Управлением Верховного комиссара Организа-

ции Объединенных Наций по правам человека 

(УВКПЧ) и комиссией по правам человека Эфиопии 

совместного расследования на местах. Неудиви-

тельно, что Комиссия подготовила еще один некаче-

ственный, профессионально несостоятельный и 

явно политический доклад, который наносит огром-

ный ущерб делу защиты прав человека. Достойны 

сожаления характерные для него конфронтационный 

и вызывающий разногласия подход и намеренная по-

литизация прав человека. Несколько попыток прави-

тельства наладить сотрудничество с Комиссией 

были проигнорированы.  

19. Комиссия решила сделать политические заяв-

ления по вопросам, выходящим далеко за рамки ее 

предполагаемой компетенции, и скатилась до прово-

кационной риторики. К сожалению, она опиралась 

на непроверенные опросы, социальные сети и пред-

взятые комментарии и не руководствовалась указа-

ниями Совета по правам человека.  

20. Комиссия удобно решила исключить любое 

упоминание о межведомственной целевой группе, 

созданной Эфиопией для контроля за выполнением 

принятых рекомендаций, содержащихся в совмест-

ном докладе УВКПЧ/комиссии по правам человека 

Эфиопии о расследовании, или о ее усилиях по обес-

печению полной ответственности за предполагае-

мые нарушения и возмещению ущерба жертвам, в 
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том числе в рамках реабилитации и восстановления. 

В соответствии со стандартами Африканского со-

юза, при поддержке УВКПЧ и комиссии по правам 

человека Эфиопии, а также при участии организаций 

гражданского общества и международных экспертов 

были проведены общенациональные консультации 

по политике правосудия переходного периода.  

21. В заключение Эфиопия приветствует прекра-

щение действия мандата Комиссии. Она будет про-

должать выполнять свои договорные обязательства в 

области прав человека в рамках процесса универ-

сального периодического обзора и сотрудничать с 

соответствующими региональными и международ-

ными организациями, включая отделения Организа-

ции Объединенных Наций, в целях укрепления по-

тенциала своих национальных институтов.  

22. Г-н Нюман (представитель Европейского со-

юза в его качестве наблюдателя) говорит, что Евро-

пейский союз приветствует предпринятые Эфио-

пией шаги для осуществления Соглашения о проч-

ном мире на основе постоянного прекращения бое-

вых действий и Заявления старших командиров о по-

рядке осуществления Мирного соглашения. Он 

надеется на достижение дальнейшего прогресса в 

осуществлении обоих соглашений и призывает к не-

медленному прекращению всех продолжающихся 

нарушений международного права, сохранению гу-

манитарного доступа и дальнейшему расширению 

оказания основных услуг в затронутых конфликтом 

районах в северной части Эфиопии.  

23. Европейский союз приветствует работу комис-

сии по правам человека Эфиопии, а также ее сотруд-

ничество с УВКПЧ и подчеркивает настоятельную 

необходимость проведения независимых, транспа-

рентных и беспристрастных расследований всех об-

винений в нарушениях и злоупотреблениях между-

народного права прав человека, международного гу-

манитарного права и международного беженского 

права. Признавая продолжающийся процесс отправ-

ления правосудия переходного периода, он подчер-

кивает важность начала судебных процедур по 

наиболее важным делам, связанным с конфликтом в 

северной части Эфиопии, и сохранения доказа-

тельств для будущего судебного преследования.  

24. Европейский союз обеспокоен сообщениями о 

продолжающихся нарушениях и ущемлениях прав 

человека, совершаемых в региональных штатах Ам-

хара, Афар и Оромия, включая сексуальное и гендер-

ное насилие, связанное с конфликтом. Он присоеди-

няется к призыву Африканского союза и комиссии 

по правам человека Эфиопии защищать гражданское 

население и поддерживает усилия комиссии по 

национальному диалогу Эфиопии в целях осуществ-

ления процесса поддержания конструктивного диа-

лога. 

25. Он спрашивает, может ли Председатель Комис-

сии обозначить ориентиры для обеспечения своевре-

менного осуществления в будущем политики право-

судия переходного периода. 

26. Г-н Кондратьев (Российская Федерация) гово-

рит, что его делегация приветствует конструктивную 

позицию правительства Эфиопии, его постоянную 

работу с УВКПЧ и Африканской комиссией по пра-

вам человека и народов в целях расследования слу-

чаев гибели гражданских лиц и других преступле-

ний, а также позитивную роль комиссии по правам 

человека Эфиопии, которая продемонстрировала 

профессионализм и беспристрастность. Она также 

приветствует решение руководства Эфиопии начать 

политический диалог и освободить задержанных по-

литических деятелей, включая членов Народного 

фронта освобождения Тыграя. 

27. Окончательное урегулирование ситуации в 

Эфиопии возможно только на основе конструктив-

ного диалога с участием всех сторон. Российская 

Федерация решительно отвергает навязывание одно-

сторонних подходов и видит другой выход из сло-

жившейся ситуации, руководствуясь принципом 

«африканским проблемам — африканские реше-

ния». Его делегация призывает все государства-

члены поддержать правительство Эфиопии в его 

усилиях по нормализации ситуации на территории 

страны и повышению благосостояния ее народа. 

Российская Федерация будет продолжать оказывать 

Эфиопии необходимую политическую и дипломати-

ческую помощь для усиления стабильности. 

28. Г-жа Леонард (Соединенные Штаты Америки) 

говорит, что Соединенные Штаты осуждают звер-

ства, включая сексуальное насилие и массовые убий-

ства, которые совершались в отношении граждан-

ского населения в ходе конфликта и, по имеющейся 

информации, после подписания соглашения о пре-

кращении боевых действий. Они обеспокоены ро-

стом насилия в Амхаре, Оромии и других регионах, 

включая внесудебные убийства и произвольные за-

держания, а также ограничениями свободы прессы и 

арестами журналистов. Они настоятельно призы-

вают все стороны воздерживаться от ненавистниче-

ских высказываний, токсичной риторики и произ-

вольной, незаконной дискриминации и насилия по 

признаку гендерной и этнической принадлежности.  

29. Ее делегация призывает правительство Эфио-

пии привлечь к ответственности виновных лиц, в 

том числе и в самом правительстве. Она 



A/C.3/78/SR.36 
 

 

6/23 23-20730 

 

приветствует предпринятые шаги с целью поддержа-

ния сотрудничества с УВКПЧ, но разочарована от-

сутствием сотрудничества с Комиссией, усилия ко-

торой направлены на выполнение своего мандата. 

Правительство Эфиопии должно поддерживать пол-

ное сотрудничество с международными наблюдате-

лями за соблюдением прав человека, разрешить до-

ступ журналистам и восстановить Интернет в райо-

нах конфликта. 

30. Соединенные Штаты хотели бы видеть устой-

чивый, инклюзивный и ориентированный на жертв 

процесс отправления правосудия переходного пери-

ода и будут продолжать оценивать прогресс в его 

осуществлении. Они намерены взаимодействовать с 

правительством Эфиопии для обеспечения более 

мирного и процветающего будущего. Ее делегация 

хотела бы получить информацию о мерах, принятых 

правительством Эфиопии для повышения доверия 

жертв и обеспечения инклюзивности процесса кон-

сультаций, и хотела бы знать, считает ли Председа-

тель Комиссии эти меры достаточными. 

31. Г-н Миламбо (Замбия), выступая от имени 

Группы африканских государств, говорит, что 

Группа подтверждает главную ответственность гос-

ударств за защиту и поощрение прав человека. Меж-

дународные правозащитные механизмы могут доби-

ваться своих целей наиболее эффективным образом, 

если будут руководствоваться принципами беспри-

страстной и объективной оценки разнообразия кон-

текстов и уважения национального суверенитета. 

Группа подчеркивает важность конструктивных и 

консультативных подходов с участием всех госу-

дарств-членов и подтверждает, что универсальный 

периодический обзор Совета по правам человека яв-

ляется единственным согласованным всеми сторо-

нами механизмом для обзора положения в области 

прав человека на страновом уровне.  

32. Группа выступает против политизации и двой-

ных стандартов в процессе осуществления докумен-

тов по правам человека, что противоречит принци-

пам универсальности, объективности и неизбира-

тельности. По ее мнению, конфронтационная и 

контрпродуктивная политизация прав человека ис-

ключает возможность достижения каких-либо зна-

чимых результатов. 

33. Группа одобряет приверженность правитель-

ства Эфиопии расследованию нарушений прав чело-

века и обеспечению подотчетности. Она высоко оце-

нивает продолжающееся взаимодействие правитель-

ства с УВКПЧ, в том числе по вопросам подготовки 

и осуществления национальной политики правосу-

дия переходного периода. Она отмечает меры, 

принятые правительством для выполнения приня-

тых рекомендаций совместной группы по расследо-

ванию УВКПЧ/комиссии по правам человека Эфио-

пии, и призывает все заинтересованные стороны 

продолжать поддерживать национальные усилия 

Эфиопии на основе ее собственных приоритетных 

задач и планов. 

34. Г-жа Фонтана (Швейцария) говорит, что, хотя 

Швейцария приветствует позитивные события, по-

следовавшие за подписанием соглашения о прекра-

щении боевых действий, и шаги, предпринятые для 

начала процесса отправления правосудия переход-

ного периода, она по-прежнему серьезно обеспоко-

ена продолжающимися нарушениями и ущемлени-

ями прав человека в Эфиопии. Ее делегация призы-

вает все стороны соблюдать права человека и меж-

дународное гуманитарное право. Хотя мандат Ко-

миссии не был продлен на пятьдесят четвертой сес-

сии Совета по правам человека, по-прежнему крайне 

важно проводить заслуживающие доверия, транспа-

рентные, независимые и беспристрастные расследо-

вания всех нарушений международного права для 

привлечения виновных к ответственности. Воз-

можно, Председатель Комиссии мог бы обозначить 

меры, которые обеспечат наиболее эффективную за-

щиту прав человека в Эфиопии после окончания 

срока действия мандата. 

35. Г-н Гонсалес Бехмарас (Куба) говорит, что 

Куба вновь заявляет о неприятии обусловленных по-

литическими и гегемонистскими проявлениями под-

ходов, используемых в качестве инструментов дав-

ления на глобальный Юг. Избирательная практика, 

двойные стандарты и меры наказания не способ-

ствуют улучшению положения в области прав чело-

века на местах и приводят лишь к конфронтации и 

недоверию. Сотрудничество и диалог, основанные 

на принципах объективности, универсальности и не-

дискриминации, являются наиболее подходящими 

способами поощрения и защиты прав человека во 

всех странах.  

36. Г-жа Пичардо Урбина (Никарагуа) говорит, 

что ее делегация вновь заявляет о своем несогласии 

с ежегодным представлением Комитету страновых 

докладов и использованием повестки дня в области 

прав человека в качестве предлога для вмешатель-

ства во внутренние дела суверенных и независимых 

государств и оказания политического давления на 

развивающиеся страны. Вопросы прав человека 

должны рассматриваться на основе универсально-

сти, беспристрастности, объективности и неизбира-

тельности. Никарагуа поддерживает усилия брат-

ской страны по поддержанию стабильности и обес-

печению защиты прав человека своих граждан.  
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37. Г-н Маньянга (Зимбабве) говорит, что его де-

легация подтверждает свою приверженность диа-

логу и сотрудничеству и основополагающим прин-

ципам, закрепленным в Уставе Организации Объ-

единенных Наций, включая солидарность, сотрудни-

чество, равенство, неизбирательность, невмешатель-

ство во внутренние дела государств-членов, объек-

тивность и подлинный диалог. Она принципиально 

не поддерживает страновые доклады и принимаемые 

в связи с ними резолюции, особенно в тех случаях, 

когда страновый мандат не был согласован с соот-

ветствующими государствами-членами и был утвер-

жден с целью прилюдно опозорить. Зимбабве вновь 

призывает к диалогу и дипломатии. Его заявление 

относится к страновым мандатам по Эфиопии, Бу-

рунди и Эритрее. 

38. Г-жа Гордет (Люксембург) говорит, что реше-

ние не продлевать мандат Комиссии вызывает сожа-

ление, поскольку нарушения и злоупотребления про-

должаются, несмотря на подписание соглашения о 

прекращении боевых действий. В документах, со-

провождающих доклад Комиссии, упоминаются 

многочисленные факторы риска в Эфиопии, которые 

могут привести к преступлениям и зверствам. Люк-

сембург настоятельно призывает правительство 

Эфиопии выполнить рекомендации Комиссии и вза-

имодействовать с Африканской комиссией по правам 

человека и народов и другими африканскими парт-

нерами во избежание рисков структурной неста-

бильности. Ситуация в Тыграе, Амхаре и Оромии, в 

частности, усугубляется преобладающей безнака-

занностью и постоянным присутствием эритрейских 

войск и вооруженных формирований Тыграя. Люк-

сембург призывает к выводу эритрейских войск и 

проведению политики правосудия переходного пе-

риода в соответствии с региональными и междуна-

родными стандартами. Учитывая выявленные фак-

торы риска и шаги, которые необходимо предпри-

нять для их устранения, она хотела бы знать мнение 

Комиссии о наиболее чувствительных этапах, кото-

рые могут последовать в ближайшие месяцы.  

39. Г-н Мао Ицзун (Китай) говорит, что его страна 

верит в мудрость Эфиопии и ее народа, способных 

самостоятельно урегулировать внутренние разно-

гласия. Она всегда уважала суверенитет и террито-

риальную целостность Эфиопии и поддерживала 

усилия ее правительства и народа с целью обеспече-

ния мира, единства и развития. Китай верит в прин-

цип «африканским проблемам — африканские реше-

ния». Он приветствует конструктивную роль Афри-

канского союза в этом отношении, а также подписа-

ние соглашения о прекращении боевых действий и 

усилия по его осуществлению.  

40. Его делегация убеждена, что наилучшим спо-

собом устранения разногласий является конструк-

тивный диалог и сотрудничество, и выступает про-

тив создания некоторыми странами страновых меха-

низмов вопреки возражениям Эфиопии и без учета 

ее сотрудничества с существующими правозащит-

ными механизмами Организации Объединенных 

Наций. 

41. Его делегация призывает международное сооб-

щество увеличить объем гуманитарной помощи 

Эфиопии, которая сталкивается с труднейшими за-

дачами преобразований и восстановления соци-

ально-экономического развития, особенно в Тыграе. 

Китай готов оказать поддержку в этих областях дея-

тельности. 

42. Г-жа Банакен Элель (Камерун) говорит, что 

Камерун подтверждает важность совместного под-

хода к гарантированию прав человека, при котором 

все заинтересованные стороны взаимодействуют и 

проявляют добрую волю. Усилия с целью изменить к 

лучшему положение в области прав человека могут 

быть успешными лишь с одобрения соответствую-

щей страны. Искусственно поддерживаемое мани-

хейское разделение между государствами не способ-

ствует диалогу и сотрудничеству или улучшению по-

ложения в области прав человека в странах.  

43. Ее делегация считает, что в рамках усилий по 

поощрению и защите прав человека всегда необхо-

димо руководствоваться принципами универсально-

сти, транспарентности, беспристрастности, объек-

тивности и неизбирательности. Она отдает предпо-

чтение национальным решениям национальных про-

блем и верит в способность Эфиопии самостоя-

тельно решать свои проблемы. Разработка нацио-

нальной политики правосудия переходного периода 

и решение Совета по правам человека о том, что 

необходимости в мандате Комиссии больше нет, яв-

ляются позитивными событиями на пути к более 

сбалансированному положению в области прав чело-

века.  

44. Г-н Девро (Соединенное Королевство) гово-

рит, что его страна сохраняет глубокую обеспокоен-

ность по поводу выводов Комиссии о продолжаю-

щихся нарушениях прав человека в Эфиопии, осо-

бенно в регионах Тыграй, Амхара, Афар и Оромия, и 

большой вероятности того, что подобные нарушения 

будут происходить и в будущем. Он хотел бы напом-

нить правительству Эфиопии о необходимости 

предотвращения нарушений прав человека и о важ-

ности беспристрастного мониторинга и расследова-

ния на местах. 
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45. Его делегация настоятельно призывает прави-

тельство Эфиопии продолжать работать сообща с 

международным сообществом в целях обеспечения 

правосудия и привлечения к ответственности. Перед 

институтами Эфиопии, особенно национальной си-

стемой правосудия, стоит огромная задача разра-

ботки политики правосудия переходного периода. 

Соединенное Королевство готово оказать поддержку 

в этой связи. Было бы полезно узнать, как междуна-

родное сообщество могло бы оказать правительству 

Эфиопии максимальную поддержку в обеспечении 

эффективности, транспарентности и инклюзивности 

политики правосудия переходного периода, а также 

в предотвращении будущих злодеяний.  

46. Г-жа Колсю (Исландия) говорит, что ее страна 

по-прежнему глубоко обеспокоена нарушениями и 

ущемлениями прав человека в Эфиопии. Конфликт, 

насилие и нестабильность приобрели почти нацио-

нальный масштаб. Ее делегация призывает все сто-

роны конфликта немедленно прекратить нарушения 

прав человека и гуманитарного права. Переоценить 

тяжесть преступлений, совершенных всеми сторо-

нами, и их последствия для будущего мира и ста-

бильности невозможно. Существует большой риск 

совершения зверств и преступлений в будущем.  

47. Прекращение на международном и региональ-

ном уровне расследования существующего положе-

ния дел является преждевременным. Исландия хо-

тела бы продления мандата Комиссии. Она настоя-

тельно призывает правительство Эфиопии продол-

жать добиваться прогресса в разработке заслужива-

ющей доверия, всеохватной и всеобъемлющей поли-

тики правосудия переходного периода и независи-

мых, беспристрастных и транспарентных механиз-

мов подотчетности, обеспечивающих сохранение 

доказательств. Необходимо проводить расследова-

ния в отношении всех сообщений о нарушениях и 

ущемлениях прав человека, а виновных привлекать 

к ответственности. Она интересуется у Председа-

теля Комиссии, на что международное сообщество 

должно обратить внимание для определения эффек-

тивности усилий Эфиопии в области правосудия пе-

реходного периода. 

48. Г-н Поведа Брито (Боливарианская Респуб-

лика Венесуэла) говорит, что его делегация не при-

знает страновые мандаты и механизмы, которые 

лишь порождают конфронтацию, не способствуют 

конструктивному диалогу и противоречат духу Ор-

ганизации Объединенных Наций. Принятие доку-

ментов, докладов и резолюций по правам человека 

без согласия соответствующей страны является при-

знаком политизации и избирательности. Получение 

консультаций не от соответствующей страны, а от 

ненадежных источников и использование расследо-

ваний в области прав человека в политических целях 

нарушают принципы беспристрастности, объектив-

ности, транспарентности, неизбирательности, непо-

литизированности, неконфронтационности, равен-

ства и взаимного уважения и подрывают политиче-

скую независимость стран, уважение национального 

суверенитета, невмешательство во внутренние дела 

государств и самоопределение народов, которые за-

креплены в Уставе Организации Объединенных 

Наций. 

49. Венесуэла настоятельно призывает к продол-

жению многостороннего подхода путем укрепления 

Совета по правам человека без какого-либо вмеша-

тельства. Универсальный периодический обзор яв-

ляется основным и наиболее подходящим инстру-

ментом для рассмотрения вопросов прав человека 

совместно с государствами.  

50. Г-н Тозик (Беларусь) говорит, что в соответ-

ствии со своей давней позицией Беларусь отвергает 

страновые мандаты, которые не отвечают принци-

пам универсальности, независимости, беспри-

страстности и неизбирательности.  

51. Г-жа Дабо Н’диай (Мали) говорит, что до-

клады о положении в области прав человека должны 

быть беспристрастными, неизбирательными и объ-

ективными и демонстрировать уважение националь-

ного суверенитета. Любая политизация вопросов 

прав человека неприемлема. Страны, особенно раз-

вивающиеся страны, должны совместными усили-

ями добиваться преодоления сложных ситуаций, 

учитывая экономические потребности и памятуя о 

том, что поощрение и защита прав человека имеют 

важнейшее значение для достижения целей в обла-

сти устойчивого развития. 

52. Г-жа де Леде (Королевство Нидерландов) гово-

рит, что даже несмотря на преобладание мира после 

подписания Преторийского соглашения, вызываю-

щий глубокую тревогу доклад Комиссии является 

напоминанием о многочисленных факторах и основ-

ных причинах недовольства, которые препятствуют 

урегулированию конфликта. Риск продолжения 

зверств является реальностью, и виновные в нару-

шениях прав человека на всех уровнях должны быть 

привлечены к ответственности. Привлечение к от-

ветственности должно быть не просто самоцелью, а 

скорее одним из компонентов более широкого под-

хода к обеспечению предотвращения повторения 

злодеяний.  

53. Ее делегация призывает правительство Эфио-

пии вести поиск путей мирного урегулирования кон-

фликта и хотела бы узнать мнения Комиссии о том, 
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каким образом международное сообщество могло бы 

оказывать наиболее эффективную поддержку в деле 

поощрения и защиты прав человека в Эфиопии по-

сле завершения мандата. 

54. Г-н Сабо (Эфиопия) говорит, что он принял к 

сведению выступления делегаций и благодарен тем 

из них, которые продемонстрировали понимание 

всей серьезности ситуации, поддержали идею «аф-

риканским проблемам — африканские решения» и 

признали продолжение взаимодействия его страны с 

Африканским союзом. 

55. Политика правосудия переходного периода раз-

рабатывается на основе общенациональных консуль-

таций и базовых принципов Африканского союза, 

касающихся правосудия переходного периода. Тем, 

кто требует соответствия политики правосудия пере-

ходного периода международному праву, он отве-

чает, что Рамочный механизм Африканского союза в 

области правосудия переходного периода включает 

международное право.  

56. Отвечая на вопросы о виде поддержки, которую 

международное сообщество должно быть готово 

оказать, он отсылает членов Комитета к заключи-

тельному пункту своего предыдущего заявления. 

Эфиопия будет продолжать укреплять потенциал 

своих национальных учреждений и в рамках этого 

направления деятельности сохранит сотрудничество 

и взаимодействие с соответствующими националь-

ными, региональными и международными организа-

циями, включая отделения Организации Объединен-

ных Наций.  

57. Г-н Ратнер (член Международной комиссии 

экспертов по правам человека по Эфиопии) говорит, 

что, хотя соглашение о прекращении боевых дей-

ствий оказалось чрезвычайно эффективным в плане 

ослабления напряженности в северной части Эфио-

пии, масштабы насилия в этой и других частях 

страны по-прежнему являются шокирующими и кон-

фликт не завершен. Продолжение присутствия 

эритрейских войск, случаи изнасилования и сексу-

ального насилия в огромных масштабах и трудности 

с получением доступа к жертвам подтверждают ре-

альность того, что гуманитарная ситуация остается 

катастрофической. Помощь получившим травмы 

жертвам изнасилования, сексуального насилия и 

других злодеяний по-прежнему является недоста-

точной, хотя он признает усилия правительства по ее 

оказанию. Сохраняющаяся распространенность це-

лого ряда факторов, обуславливающих злодеяния и 

преступления, включая слабость государственных 

структур, способность различных субъектов совер-

шать нарушения и язык ненависти, относится к 

факторам риска совершения злодеяний, что не пред-

вещает ничего хорошего в будущем. 

58. Комиссия понимает, что разработка политики 

правосудия переходного периода является много-

гранным и сложным процессом, и признает, что пра-

вительство Эфиопии предприняло позитивные шаги 

в этом направлении. Тем не менее на семинаре, ор-

ганизованном ею в Найроби летом этого года, пред-

ставители различных этнических групп высказали 

серьезные сомнения относительно реальности про-

цесса отправления правосудия переходного периода 

в Эфиопии, его всеохватности и возможностей уча-

стия в нем всех затронутых групп.  

59. Что касается контрольных показателей, то в ре-

комендациях, содержащихся в докладе, указан ряд 

срочных мер, которые правительство могло бы при-

нять для обеспечения правосудия переходного пери-

ода. Общественный порядок, функционирующие 

силы государственной безопасности, надежные про-

цедуры обеспечения подотчетности и судебного пре-

следования виновных являются минимальными ори-

ентирами для дальнейшего прогресса. Он надеется, 

что они будут приняты во внимание. Всему между-

народному сообществу принадлежит определенная 

роль в оказании помощи Эфиопии и осуществлении 

контроля за ее действиями. Правительства и непра-

вительственные организации могли бы оказывать 

техническую и консультативную помощь, а Афри-

канский союз мог бы продолжать следить за ситуа-

цией на местах. 

60. В связи с тем, что срок действия мандата Ко-

миссии подходит к концу, участие других механиз-

мов Организации Объединенных Наций будет иметь 

решающее значение. Верховный комиссар Организа-

ции Объединенных Наций по правам человека и от-

дельные государства-члены должны играть ключе-

вую роль в обеспечении того, чтобы процесс отправ-

ления правосудия переходного периода соответство-

вал международным стандартам. Как отметил Пред-

седатель Комиссии в своем предыдущем заявлении, 

по-прежнему вызывает обеспокоенность вероят-

ность кажущегося, частичного или поверхностного 

соблюдения требований. Несмотря на выполняемый 

некоторыми большой объем работы, наблюдается 

тревожная тенденция действий, целью которых яв-

ляется скорее не осуществление серьезного про-

цесса обеспечения подотчетности, а недопущение 

международного контроля. Комиссия надеется, что 

Совет по правам человека и Генеральная Ассамблея 

будут учитывать это и в дальнейшем.  

61. Г-н Зонго (Специальный докладчик по во-

просу о положении в области прав человека в 
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Бурунди), представляя свой доклад (A/HRC/54/56; 

см. A/78/204), говорит, что, несмотря на постоянное 

приглашение мандатариям специальных процедур, 

направленное в июне 2013 года, его просьбы о посе-

щении Бурунди остались без ответа. За период, охва-

тываемый докладом, он побывал в Бельгии и, совсем 

недавно, в Канаде, где встречался с разными заинте-

ресованными сторонами.  

62. Положение в области прав человека в Бурунди 

требует существенного улучшения. Недавнее избра-

ние страны в Совет по правам человека не освобож-

дает ее от обязательств в области прав человека, а 

скорее должно побудить ее установить для себя еще 

более высокие стандарты. Он хотел бы, чтобы Бу-

рунди вела открытый и конструктивный диалог с до-

говорными органами и Советом по правам человека.  

63. К позитивным событиям, произошедшим в от-

четный период, относится открытие границы с Руан-

дой; участие Бурунди в четвертом цикле универсаль-

ного периодического обзора; решение Верховного 

суда отменить пятилетний тюремный приговор, вы-

несенный Апелляционным судом Нгози адвокату 

Аполлинера Хитиманы Тони Жермену Нкине, и их 

освобождение из тюрьмы в декабре 2022 года; и вы-

деление Международным валютным фондом 

271 млн долл. США в порядке оказания стране по-

мощи в удовлетворении долгосрочных потребностей 

платежного баланса, снижении долговой уязвимости 

и устранении последствий недавних внутренних и 

внешних потрясений.  

64. Однако Бурунди добилась лишь минимального 

прогресса в решении огромных проблем, с которыми 

она продолжает сталкиваться. Пугающе слабые ин-

ституты превратились в виртуальные инструменты 

нарушения прав человека, а недостаточный кон-

троль за деятельностью Национальной разведыва-

тельной службы позволяет ей произвольно задержи-

вать политических противников за не имеющие чет-

кой квалификации правонарушения, которые не 

представляют угрозы для национальной безопасно-

сти и в ряде случаев были законной политической и 

общественной деятельностью. Судебной системе 

страны наносят ущерб вмешательство исполнитель-

ной власти, коррупция и недоверие. В свете решения 

Восточноафриканского суда о третьем сроке прези-

дента Пьера Нкурунзиза тем более необходим кри-

тический анализ роли и функционирования судеб-

ной системы. 

65. Склонность Независимой национальной ко-

миссии по правам человека повторять официальную 

линию правительства в условиях, когда политиче-

ские партии, средства массовой информации и 

гражданское общество находятся под угрозой, де-

монстрирует ее непонимание истинного положения 

в области прав человека. Поэтому он рекомендует 

Глобальному альянсу национальных правозащитных 

учреждений пересмотреть статус A Независимой 

национальной комиссии по правам человека, чтобы 

побудить ее соблюдать принципы, касающиеся ста-

туса национальных учреждений, занимающихся по-

ощрением и защитой прав человека (Парижские 

принципы). 

66. Ситуация, преобладавшая до кризиса 

2015 года, может послужить отправной точкой для 

восстановления прав человека в Бурунди. Очень 

важно предотвратить насилие до, во время и после 

выборов, намеченных на конец 2025 года. Он наде-

ется, что международное сообщество и друзья Бу-

рунди окажут помощь и поддержку и тем, кто нахо-

дится внутри страны, и тем, кто был изгнан.  

67. Г-н Маниратанга (Бурунди) говорит, что его 

делегация выступает против введения каких-либо 

механизмов в отношении конкретных государств без 

согласия этих государств, что противоречит принци-

пам беспристрастности, объективности, транспа-

рентности и неполитизированности и духу Устава 

Организации Объединенных Наций. Бурунди катего-

рически несогласна с содержанием доклада и полно-

стью его отвергает. Бессодержательность этого «не-

большого документа» лишь подтверждает бесполез-

ность механизма, который был одобрен и навязан за-

падными странами, но отвергнут всеми африкан-

скими странами и другими странами, обеспокоен-

ными опасной тенденцией политизации прав чело-

века.  

68. Механизм специального докладчика устарел, 

поскольку Бурунди регулярно участвует в процессе 

универсального периодического обзора и положение 

в области прав человека в стране уже отслеживается 

рядом национальных органов по правам человека, 

включая омбудсмена, Независимую национальную 

комиссию по правам человека и Комиссию по уста-

новлению истины и примирению. Критика этих 

национальных органов по правам человека в пунк-

тах 37–46 доклада и дискредитация их руководите-

лей еще раз подтверждает необоснованность до-

клада и выявляет скрытую повестку дня. Организа-

ция Объединенных Наций является межправитель-

ственным органом в составе государств, а не режи-

мов. Его делегация представляет законное прави-

тельство, сформированное по результатам плюра-

листских, транспарентных и мирных выборов. До-

клады Специального докладчика были бы куда более 

эффективными, если бы в них прослеживалось ува-

жение к народу и законным институтам Бурунди и 

https://undocs.org/ru/A/HRC/54/56
https://undocs.org/ru/A/78/204
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не допускалась дискредитирующая критика суверен-

ных государств и использование оскорбительных и 

уничижительных формулировок. 

69. Он хотел бы напомнить Комитету, что в 

2015 году радикальная оппозиционная партия совер-

шила террористические акты с единственной целью 

свержения демократически избранных институтов. 

В докладе ничего не говорится о событиях, очевид-

цем которых стал мир в 2015 году: нападения с при-

менением гранат против невинных гражданских 

лиц, неудавшийся государственный переворот и со-

жжение заживо ни в чем не повинного мирного жи-

теля. Вооруженные политические противники были 

организаторами многочисленных исчезновений лю-

дей, в которых они обвиняли правительство. Инфор-

мация о других совершенных чудовищных актах ни-

когда не появится в докладах Специального доклад-

чика. Борьба с этими террористами законными мето-

дами не может называться преступлениями против 

человечности. 

70. Ему хотелось бы знать, как Специальный до-

кладчик может утверждать в пункте 96 доклада, что 

положение в области прав человека в Бурунди не 

улучшилось, когда эта страна была избрана в Совет 

по правам человека 87 членами Совета в знак при-

знания достигнутого ею прогресса. Доклад является 

инструментом дестабилизации, в нем отсутствует 

уважение равенства между государствами и он не 

приносит пользу с точки зрения положения в обла-

сти прав человека. Являясь членом Совета по правам 

человека, Бурунди будет всегда выступать против та-

ких политически мотивированных механизмов, ко-

торые прибегают к аморальной тактике и допускают 

нецелевое использование средств, выделяемых им 

Советом по правам человека. 

71. Г-н Нюман (представитель Европейского со-

юза в его качестве наблюдателя) говорит, что Евро-

пейский союз приветствует участие Бурунди в про-

цессе универсального периодического обзора и при-

верженность ее президента судебной реформе. Од-

нако он по-прежнему обеспокоен постоянными заяв-

лениями государственных служащих, молодежных 

движений, связанных с правящей партией, и по-

встанческих групп о пытках, насильственных исчез-

новениях и необоснованных ограничениях основ-

ных свобод. Европейский союз подчеркивает необ-

ходимость обеспечения политического плюрализма 

в связи с предстоящими выборами.  

72. Европейский союз вновь призывает к проведе-

нию независимых и беспристрастных расследований 

всех нарушений и ущемлений прав человека, совер-

шаемых в стране. Он осуждает ограничения в 

отношении представителей гражданского общества 

и работников средств массовой информации и ре-

прессалии в отношении них со стороны правитель-

ства, включая вынесение журналисту Флориану 

Ирангабие приговора о тюремном заключении сро-

ком на 10 лет. Необходимо принять конкретные 

меры по обеспечению соблюдения прав человека, в 

том числе путем выполнения рекомендаций универ-

сального периодического обзора. 

73. Европейский союз призывает правительство 

Бурунди в полной мере сотрудничать с договорными 

органами, специальными процедурами в целом и 

Специальным докладчиком, в частности путем 

предоставления ему возможности посетить страну. 

Он призывает правительство рассмотреть возмож-

ность возобновления работы отделения Организа-

ции Объединенных Наций по правам человека в Бу-

рунди. Он хотел бы услышать мнения Специального 

докладчика о том, как международное сообщество 

может оказать Бурунди наиболее эффективную под-

держку в выполнении рекомендаций универсального 

периодического обзора. 

74. Г-н Поведа Брито (Боливарианская Респуб-

лика Венесуэла) говорит, что его страна отвергает 

создание страновых механизмов и мандатов по пра-

вам человека, которые ведут к конфронтации, не 

способствуют конструктивному диалогу с государ-

ствами и противоречат духу Устава Организации 

Объединенных Наций. Политически мотивирован-

ные доклады, резолюции и механизмы, направлен-

ные против конкретных стран, нарушают принципы 

беспристрастности, объективности, транспарентно-

сти, неизбирательности, неполитизированности, 

неконфронтационности, равенства и взаимного ува-

жения и противоречат принципам политической не-

зависимости, уважения национального суверени-

тета, невмешательства во внутренние дела госу-

дарств и самоопределения народов, которые закреп-

лены в Уставе Организации Объединенных Наций.  

75. Его делегация призывает к продолжению по-

ощрения многосторонности и институциональности 

Совета по правам человека посредством процесса 

универсального периодического обзора, который яв-

ляется основным и наиболее подходящим инстру-

ментом для рассмотрения вопросов прав человека 

совместно с соответствующим государством и дого-

ворными органами на основе сотрудничества и диа-

лога.  

76. Г-н Миламбо (Замбия), выступая от имени 

Группы африканских государств, говорит, что поло-

жение в области прав человека всех стран необхо-

димо оценивать на справедливой и равноправной 
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основе при полном уважении национального сувере-

нитета и человеческого достоинства, а также прин-

ципов универсальности, объективности и неизбира-

тельности, предусмотренных в резолюции 60/251 

Генеральной Ассамблеи. Группа решительно высту-

пает против политизации и двойных стандартов, ко-

торые являются контрпродуктивными и конфронта-

ционными и не позволяют добиться значимых ре-

зультатов в деле поощрения и защиты прав человека.  

77. Группа прекрасно понимает сложные про-

блемы, с которыми столкнулось правительство Бу-

рунди, и высоко оценивает его усилия с целью по-

ощрения диалога, прав человека и реформ. Группа 

одобрила кандидатуру Бурунди для вступления в Со-

вет по правам человека на период 2024–2026 годов и 

приветствует ее избрание более чем 87 голосами в 

знак признания достигнутого ею прогресса.  

78. Права человека должны сохраняться как уни-

версальный и не связанный с политикой принцип и 

никогда не должны использоваться в качестве ин-

струмента для продвижения политических интере-

сов. Группа поддерживает позитивное взаимодей-

ствие, сотрудничество и понимание соответствую-

щих потребностей всех стран. Она твердо привер-

жена расширению конструктивного международ-

ного сотрудничества в области поощрения и защиты 

прав человека и призывает другие страны укреплять 

диалог и сотрудничество. 

79. Г-н Кондратьев (Российская Федерация) гово-

рит, что Российская Федерация ценит усилия вла-

стей Бурунди по нормализации положения в области 

прав человека, стабилизации внутренней обста-

новки и обеспечению безопасности своих граждан. 

Она принимает к сведению работу национальных 

органов по правам человека, включая омбудсмена, 

Независимую национальную комиссию по правам 

человека и Комиссию по установлению истины и 

примирению, по предотвращению и искоренению 

геноцида, военных преступлений и преступлений 

против человечности. Несмотря на сложное эконо-

мическое положение, власти Бурунди принимают 

меры по предотвращению дискриминации в отноше-

нии национальных и религиозных меньшинств и 

оказанию помощи возвращающимся беженцам. На 

этом фоне критика в адрес руководства Бурунди яв-

ляется необоснованной. Западные государства 

должны воздерживаться от практики давления на бу-

рундийский народ. 

80. Г-жа Леонард (Соединенные Штаты Америки) 

говорит, что ее делегация глубоко обеспокоена от-

сутствием ответственности за многочисленные вне-

судебные убийства, насильственные исчезновения, 

пытки, произвольные задержания и другие наруше-

ния и ущемления прав человека со стороны государ-

ственных сил безопасности и приближенных к ним 

структур. Соединенные Штаты осуждают недавнее 

приостановление деятельности главной оппозици-

онной партии и надеются на восстановление поли-

тического плюрализма до выборов 2025 года. Они 

призывают правительство Бурунди проводить тща-

тельное расследование всех нарушений и ущемле-

ний прав человека и преследовать в судебном по-

рядке за них и сотрудничать с механизмами Органи-

зации Объединенных Наций, включая Специального 

докладчика. Долгосрочный мир и стабильность тре-

буют активизации усилий в целях пресечения безна-

казанности и обеспечения привлечения к ответ-

ственности за нарушения и ущемления прав чело-

века. Механизмы Организации Объединенных 

Наций могут стать частью усилий правительства в 

этой области, и правительству настоятельно реко-

мендуется использовать эти механизмы. Она спра-

шивает Специального докладчика, какие коллектив-

ные шаги могут быть предприняты для содействия 

обеспечению повышения ответственности за нару-

шения и ущемления прав человека и поощрения не-

зависимости судебных органов в Бурунди.  

81. Г-жа Пичардо Урбина (Никарагуа) говорит, 

что Никарагуа выступает против продолжения ис-

пользования Организации Объединенных Наций за-

падными странами и их союзниками в качестве ин-

струмента для продвижения своих эгоистических 

планов против развивающихся стран. Никарагуа 

продолжает соблюдать принципы суверенитета, са-

моопределения, территориальной целостности и не-

вмешательства во внутренние дела братской страны 

и выступает против политически мотивированных 

докладов, которые не являются объективными и на 

которые соответствующая страна и правительство 

согласия не давали. Ее делегация решительно отвер-

гает манипулирование повесткой дня в области прав 

человека и использование ее в качестве предлога для 

вмешательства во внутренние дела суверенных и не-

зависимых государств и оказания политического 

давления на развивающиеся страны.  

82. Положение в области прав человека во всех 

странах должно рассматриваться на основе универ-

сальности, беспристрастности, объективности и не-

избирательности. Недавнее избрание Бурунди в Со-

вет по правам человека является свидетельством 

признания международным сообществом достигну-

того ею прогресса в деле обеспечения мира и ста-

бильности и поощрения и защиты прав человека.  

83. Г-жа Банакен Элель (Камерун), вновь под-

тверждая важное значение такого подхода к 

https://undocs.org/ru/A/RES/60/251


 
A/C.3/78/SR.36 

 

23-20730 13/23 

 

вопросам прав человека, который основан на сотруд-

ничестве, говорит, что стороны, заинтересованные в 

улучшении положения в области прав человека в той 

или иной стране, не могут эффективно работать без 

сотрудничества с этой страной. Чрезмерная полити-

зация правозащитной тематики и искусственно под-

держиваемое манихейское разделение между госу-

дарствами едва ли позволят создать условия для диа-

лога и сотрудничества в целях улучшения положе-

ния в области прав человека в стране. Камерун при-

зывает все делегации, действительно заинтересован-

ные в улучшении положения в области прав чело-

века в Бурунди, безотлагательно принять на воору-

жение конструктивный подход, основанный на со-

трудничестве.  

84. В основе работы Организации в сфере прав че-

ловека должны лежать основополагающие прин-

ципы универсальности, транспарентности, непред-

взятости, неизбирательности, неполитизированно-

сти и объективности. Камерун считает, что Бурунди 

способна улучшить положение в области прав чело-

века на своей территории и в этой связи отмечает ра-

боту Независимой национальной комиссии по пра-

вам человека и омбудсмена. Он считает избрание Бу-

рунди в Совет по правам человека позитивным ша-

гом. Ее делегация настоятельно призывает междуна-

родное сообщество поддержать усилия Бурунди с 

целью гарантирования прав человека, включая соци-

альные, экономические и культурные права.  

85. Г-н Ким Нам Хёк (Корейская Народно-Демо-

кратическая Республика) говорит, что его делегация 

отвергает все страновые мандаты и доклады, вклю-

чая доклад Специального докладчика о положении в 

области прав человека в Бурунди. Такие политиче-

ски мотивированные мандаты и доклады оказывают 

давление на отдельные государства и являются вме-

шательством в их дела для достижения политиче-

ских целей определенных стран.  

86. Политизация, избирательность и двойные стан-

дарты в контексте рассмотрения вопросов прав че-

ловека безосновательны и лишь препятствуют со-

трудничеству и конструктивному диалогу между 

странами. Вопросы прав человека не должны поли-

тизироваться или использоваться в качестве полити-

ческого инструмента для нападок на суверенные гос-

ударства. Работа Организации Объединенных Наций 

по поощрению и защите прав человека должна ве-

стись объективным, транспарентным, неизбиратель-

ным, неконфронтационным и неполитизированным 

образом. Его делегация поздравляет Бурунди с из-

бранием в Совет по правам человека и надеется, что 

она будет играть важную роль в работе Совета.  

87. Г-жа Тесфамариам (Эритрея) говорит, что ее 

делегация выступает против страновых мандатов, в 

которых используется избирательный подход к поло-

жению в области прав человека в Бурунди и некото-

рых других странах. Такие мандаты часто нацелены 

на развивающиеся страны, сводя на нет реальные 

усилия этих стран по улучшению положения в обла-

сти прав человека и лишая их возможности вносить 

какой-либо значимый вклад в этой области.  

88. Эритрея твердо убеждена, что универсальный 

периодический обзор является наиболее всеобъем-

лющим и подходящим механизмом для решения про-

блем в области прав человека во всех странах на 

справедливой и равноправной основе. Международ-

ное сотрудничество в области поощрения и защиты 

прав человека можно развивать только путем обес-

печения принципов универсальности, объективно-

сти, неизбирательности и недопущения двойных 

стандартов и политизации. Ее делегация вновь при-

зывает оценить положение в области прав человека 

в Бурунди в духе сотрудничества и конструктивного 

диалога и поздравляет Бурунди с избранием в Совет 

по правам человека, в котором Эритрея будет рабо-

тать еще один год. 

89. Г-н Гонсалес Бехмарас (Куба) говорит, что его 

страна вновь заявляет о неприятии мандатов, кото-

рые отвечают политически мотивированным и геге-

монистским интересам и используются для оказания 

давления на страны глобального Юга. Избиратель-

ность, двойные стандарты и карательные подходы не 

помогают улучшить положение в области прав чело-

века на местах; они скорее порождают конфронта-

цию и недоверие и подрывают авторитет правоза-

щитных механизмов Организации Объединенных 

Наций. Политизация вопросов прав человека должна 

прекратиться. Необходимо воспрепятствовать тому, 

чтобы избирательность и манипуляции продолжали 

негативно влиять на международные отношения. Со-

трудничество и подлинный диалог на основе прин-

ципов объективности, универсальности и недискри-

минации являются наиболее подходящим средством 

поощрения и защиты прав человека во всех странах. 

Универсальный периодический обзор гарантирует 

применение именно такого подхода. Куба поздрав-

ляет Бурунди с достигнутым прогрессом. 

90. Положение в области прав человека в любой 

стране, включая Бурунди, должно оцениваться в со-

ответствии с принципами равенства, неизбиратель-

ности и непредвзятости и на основе диалога и со-

трудничества с соответствующей страной. Куба при-

зывает применять такой подход к положению в обла-

сти прав человека в Бурунди и других 
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развивающихся странах, на которые нацелена не-

справедливая практика. 

91. Г-н Ад-Дахшан (Египет) говорит, что его 

страна подтверждает принципы беспристрастности, 

объективности, сотрудничества и уважения сувере-

нитета стран в соответствии с международным пра-

вом и Уставом Организации Объединенных Наций. 

Она решительно выступает против создания страно-

вых механизмов без предварительного согласия со-

ответствующей страны, что является нарушением 

этих принципов и инструментом использования прав 

человека в своих интересах. Оказание давления на 

страны не служит главной цели поощрения и защиты 

прав человека.  

92. Г-н Тозик (Беларусь) говорит, что Беларусь 

придерживается своей принципиальной позиции, 

отвергая страновые подходы без соблюдения прин-

ципов универсальности, объективности, беспри-

страстности и неполитизированности. Оценки и ре-

комендации универсального периодического обзора 

являются объективными и учитывают положение в 

каждой отдельной стране. Это наиболее подходящий 

механизм для решения вопросов прав человека во 

всех странах без исключения. Участвуя в четвертом 

цикле универсального периодического обзора, Бу-

рунди продемонстрировала свою приверженность 

правам человека, которую Беларусь полностью под-

держивает. Его делегация призывает Бурунди вы-

полнить рекомендации, вынесенные в ходе обзора, с 

учетом ее национальных потребностей.  

93. К сожалению, в докладе не содержится никакой 

информации о поездке Специального докладчика в 

Бельгию или какой-либо оценки полученной там ин-

формации. Беларусь просит представить такую ин-

формацию в последующих докладах и призывает к 

продолжению равноправного и уважительного диа-

лога о положении в области прав человека в Бу-

рунди. 

94. Г-н Лю Логэ (Китай) говорит, что его делега-

ция приветствует позитивные шаги, предпринятые 

правительством Бурунди в последние годы для обес-

печения безопасной и стабильной обстановки в 

стране и содействия национальному примирению. 

Бурунди прошла долгий путь в целях достижения 

мира и стабильности в стране; международное сооб-

щество должно продолжать уважать ее суверенитет 

и независимость. Китай уважает усилия стран по ре-

шению внутренних проблем самостоятельно и при-

зывает международное сообщество расширить эко-

номическое сотрудничество и помощь в целях разви-

тия для поддержания стабильности и обеспечения 

устойчивого развития Бурунди. 

95. Китай выступает за преодоление любых разно-

гласий на основе конструктивного диалога и сотруд-

ничества и против политизации вопросов прав чело-

века. Однако, к сожалению, некоторые страны рас-

пространяют ложную информацию о положении в 

области прав человека в Бурунди, чтобы дискреди-

тировать и опорочить эту страну, не считаясь с ее 

устремлениями. Они подтолкнули Совет по правам 

человека к созданию механизма специального до-

кладчика, который только усугубит конфронтацию и 

никоим образом не будет способствовать решению 

проблемы. Китай настоятельно призывает заинтере-

сованные страны уважать путь развития прав чело-

века, выбранный бурундийским народом по соб-

ственной воле, и прекратить вмешательство в его 

внутренние дела под предлогом прав человека. Воз-

вращение к диалогу и сотрудничеству является пра-

вильным путем. 

96. Г-жа Маига (Мали), поздравляя Бурунди с из-

бранием в Совет по правам человека, говорит, что 

добрая воля страны может пострадать от многочис-

ленных механизмов и двойных стандартов. Полити-

зация прав человека нацелена скорее на стигматиза-

цию и конфронтацию, чем на столь необходимое со-

трудничество. Целью должно быть укрепление по-

тенциала государств, а не их ослабление или прини-

жение значимости реформ. Мали призывает поддер-

живать дух подлинного сотрудничества и настоя-

тельно призывает международное сообщество под-

держать Бурунди в ее усилиях по укреплению за-

щиты прав человека и осуществлению реальных 

проектов развития. 

97. Г-н Зонго (Специальный докладчик по во-

просу о положении в области прав человека в Бу-

рунди) говорит, что обвинения в политизации, пред-

взятости и стигматизации прозвучали сегодня в пер-

вой половине дня в основном в адрес органов Орга-

низации Объединенных Наций и являются вопро-

сом, который должен обсуждаться и решаться госу-

дарствами, являющимися членами этих органов. Его 

мандат, установленный Советом по правам человека, 

заключается в рассмотрении положения в области 

прав человека в Бурунди на основе принципов бес-

пристрастности, независимости и объективности, а 

также посредством взаимодействия и сотрудниче-

ства с соответствующим государством. Согласно 

этой процедуре, после подготовки доклада он пред-

ставляется соответствующей стране для ознакомле-

ния; без этого шага ни один доклад не может быть 

издан. Бурунди систематически отказывалась от та-

кого взаимодействия. Однако это не меняет реаль-

ного положения в области прав человека в стране.  



 
A/C.3/78/SR.36 

 

23-20730 15/23 

 

98. Вызывает сожаление характеристика доклада 

как «небольшого» и незначительного документа. 

Этот «небольшой документ» соответствует установ-

ленным стандартам, согласно которым краткое изло-

жение основных событий за период, охватывающий 

чуть более года, не должно превышать 10  600 слов. 

Без этого ограничения документ мог бы быть го-

раздо больше по объему и включать значительно 

больше конкретных примеров положения на местах. 

Он сделал все возможное для подготовки объектив-

ного и откровенного доклада и был в полной мере 

готов исправить все неточности.  

99. Те, кто решил использовать термины «полити-

зация» и «инструментализация», являются членами 

того самого Совета по правам человека, который со-

здал осуждаемые ими механизмы. Возможно, этот 

вопрос следует рассмотреть в органах Организации 

Объединенных Наций; что касается его мандата, 

установленного Советом по правам человека, он яв-

ляется ясным.  

100. Подотчетность и надлежащим образом функци-

онирующая судебная система не могут быть восста-

новлены без политической воли. Вскоре после сво-

его избрания президент Бурунди продемонстриро-

вал свою решимость обеспечить подотчетность и 

предпринял значительные шаги в этом направлении; 

однако после переворота ситуация изменилась. 

Международное сообщество должно поддержать все 

усилия по восстановлению подотчетности и заслу-

живающей доверия системы правосудия и вместе с 

друзьями Бурунди оказывать необходимую техниче-

скую помощь, позволяющую Бурунди выполнить ре-

комендации, содержащиеся в докладе.  

101. Г-н Бабикер (Специальный докладчик по во-

просу о положении в области прав человека в 

Эритрее), представляя свой доклад (A/HRC/53/20; 

см. A/78/244) и дополняя его устной информацией, 

говорит, что со времени представления его предыду-

щего доклада Комитету в октябре 2022 года никакого 

прогресса в изменении положения области прав че-

ловека в Эритрее достигнуто не было. Соглашение о 

прекращении боевых действий между правитель-

ством Эфиопии и Народным фронтом освобождения 

Тыграя не принесло ожидаемых позитивных резуль-

татов, а в действительности ситуация ухудшилась.  

102. Система бессрочной национальной военной 

службы еще больше усугубила и без того тяжелое 

положение в области прав человека в стране. 

Эритрейские военнослужащие не были демобилизо-

ваны, и продолжались облавы на мужчин, женщин и 

детей для призыва в армию. Он продолжал докумен-

тировать случаи применения практики 

принуждения, такой как коллективное наказание це-

лых семей и общин, чтобы заставить людей вступать 

в ряды эритрейских сил обороны. Проводятся задер-

жания членов семей, в том числе таких уязвимых 

лиц, как пожилые родители или беременные жен-

щины. Семьи выселяют из их домов или их дома раз-

рушают, а их скот умирает из-за голода, в результате 

чего они лишаются средств к существованию и ока-

зываются в крайне уязвимом положении.  

103. По оценкам, в ходе конфликта в Тыграе по-

гибли тысячи эритрейцев, хотя официальной инфор-

мации ни о числе, ни о личностях погибших предо-

ставлено не было. Он призывает правительство 

Эритреи срочно связаться с семьями, ожидающими 

вестей от своих близких. До сих пор неясно, как пер-

воначальные усилия в области правосудия переход-

ного периода в Эфиопии могут обеспечить привле-

чение к ответственности за преступления, соверша-

емые эритрейскими силами обороны в Тыграе. Для 

обеспечения устойчивого мира в регионе эти пре-

ступления не должны оставаться безнаказанными.  

104. Как отмечалось в его предыдущем докладе, по-

давление свободы религии или убеждений усили-

лось, и возобновились массовые аресты и попытки 

контролировать все аспекты религиозной жизни как 

в Эритрее, так и в диаспоре и чинить препятствия. 

Члены христианских благотворительных организа-

ций, включая свидетелей Иеговы, а также католиче-

ские и православные священники подвергаются про-

извольным задержаниям. Один из этих православ-

ных священников на момент ареста был единствен-

ным в стране психиатром.  

105. Эритрея является однопартийным государ-

ством, в котором отсутствует верховенство права. 

Выборы не проводились в течение 30 лет и отсут-

ствует разделение властей. Эритрейцы не имеют воз-

можности участвовать в принятии решений в своей 

стране. Политическим группам и гражданскому об-

ществу не разрешается создавать организации и 

остается полностью закрытым пространство граж-

данской активности. Как отмечалось в его предыду-

щих докладах, сотни журналистов, политических 

оппонентов, деятелей искусства, верующих и укло-

нистов от призыва в армию подвергаются грубым 

нарушениям прав человека, включая насильствен-

ные исчезновения, пытки и произвольное содержа-

ние под стражей в бесчеловечных или унижающих 

достоинство условиях. Он настоятельно призывает 

власти Эритреи незамедлительно освободить их, со-

общить семьям жертв насильственных исчезновений 

об их местонахождении и содействовать встречи се-

мей с ними. 

https://undocs.org/ru/A/HRC/53/20
https://undocs.org/ru/A/78/244
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106. Г-жа Тесфамариам (Эритрея) говорит, что ее 

делегация отвергает избирательный подход Специ-

ального докладчика и несоблюдение им принципов 

неизбирательности, суверенитета и конструктивного 

сотрудничества между государствами. Этот полити-

зированный, несправедливый и ангажированный 

страновый подход, инициированный западными 

странами и первоначально замаскированный под аф-

риканскую инициативу, в конечном итоге был от-

вергнут многими государствами-членами, которые 

осознали всю несостоятельность обвинений, выдви-

нутых против Эритреи. Следует отметить, что по-

следняя резолюция о продлении мандата Специаль-

ного докладчика не получила поддержки ни одного 

африканского государства.  

107. Эритрея никогда не признавала незаконный и 

политически мотивированный мандат Специального 

докладчика. Ее стране, на которую уже более десяти 

лет нацелены политически мотивированные резолю-

ции и механизмы по конкретным странам, вновь 

представлен некорректный доклад, в котором повто-

ряются многие необоснованные утверждения и 

слухи, характерные для докладов специальных до-

кладчиков с 2012 года. Основной целью этих докла-

дов были и продолжают быть очернение, изолирова-

ние и дестабилизация ее страны в более широких по-

литических целях. Из года в год повторяется при-

вычная неприязнь и возобновляется достойная сожа-

ления кампания преследования Эритреи. В докладах 

по-прежнему игнорируются ключевые ситуативные 

факторы и намеренно преуменьшается значитель-

ный прогресс, достигнутый Эритреей. Основой 

стратегии развития и государственного строитель-

ства ее страны являются права человека. Основой 

всей политики и законов страны являются социаль-

ная справедливость, достоинство и благополучие 

всех граждан, а также их гражданские, культурные, 

политические и экономические права. Эритрея до-

билась значительных успехов в области образования 

и здравоохранения, сельскохозяйственного произ-

водства, сокращения масштабов нищеты и развития 

социально-экономической инфраструктуры. 

108. Как и в предыдущих докладах, отсутствие до-

стоверных данных, сильная зависимость от тенден-

циозных источников, не подлежащие проверке под-

ходы и незнание реального положения на местах 

обусловили неубедительность и неприемлемость ме-

тодологии и лежащих в ее основе утверждений. 

Принципы неизбирательности, беспристрастности и 

объективности применимы ко всем органам Органи-

зации Объединенных Наций при выполнении ими 

своих мандатов, включая специальных докладчиков 

и представителей, независимых экспертов и рабочие 

группы. 

109. Одним из вопиющих примеров того, какой 

ущерб докладу нанесли крайняя предвзятость, изби-

рательность и предубеждение, является злонамерен-

ное утверждение о том, что сомалийские солдаты, 

проходившие подготовку в Эритрее, были направ-

лены Эритреей в район конфликта с Эфиопией. Хотя 

это утверждение, повторяющее непроверенные со-

общения эритрейских перебежчиков, в конечном 

итоге было опровергнуто и дезавуировано прави-

тельством Сомали, оно вызвало ненужную обеспо-

коенность у сомалийского народа. Однако Специаль-

ный докладчик не отказался от своих лжи и лживых 

обвинений, что противоречит Кодексу поведения 

мандатариев специальных процедур Совета по пра-

вам человека, в частности статье 6 о полномочиях, 

которая требует от мандатариев устанавливать 

факты, основываясь на объективной, достоверной 

информации из соответствующих надежных источ-

ников, которые они должным образом перепрове-

рили. 

110. Специальный докладчик также нарушил поло-

жения статьи 8 a) об источниках информации, со-

гласно которым мандатарии должны руководство-

ваться принципами благоразумия, транспарентно-

сти, беспристрастности и справедливости. Ее деле-

гация призывает Специального докладчика принять 

на себя ответственность за представление вводящего 

в заблуждение доклада Совету по правам человека в 

нарушение принципов подотчетности и за пренебре-

жение принципами независимости, беспристрастно-

сти и объективности. Он не выполнил свою обязан-

ность собирать достоверную информацию из самых 

разных первичных и вторичных источников.  

111. Существующая в ее стране традиция уважения 

религии и религиозной терпимости была грубо иска-

жена в последнем докладе, представленном Коми-

тету. Специальному докладчику должно быть 

стыдно за включение необоснованных измышлений 

в попытке вбить клин между различными этниче-

скими группами. 

112. Специальный докладчик приложил немало 

усилий, чтобы опорочить программу национальной 

службы Эритреи, которая была введена сразу после 

обретения независимости для расширения прав и 

возможностей новых поколений, на которых лежит 

особая ответственность за государственное строи-

тельство и развитие. Программа способствует 

укреплению национального единства и гражданской 

сознательности. По закону каждый эритреец в воз-

расте 18 лет и старше должен проходить 
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национальную службу, предусматривающую обуче-

ние и подготовку в течение шести месяцев и участие 

в деятельности в области развития в течение 12  ме-

сяцев. В мирное время находящиеся на националь-

ной службе по истечении 18 месяцев больше не 

имеют никаких обязательств, но остаются в резерве 

армии, из которого они могут быть призваны в слу-

чае необходимости. Большое число сотрудников 

национальной службы охвачено новой системой 

оплаты труда с более совершенной шкалой окладов 

гражданских служащих. Национальная служба со-

храняет ценности и принципы Эритреи, единство ее 

народа и, самое главное, ее культуру и безопасность.  

113. Учитывая достойную сожаления практику 

очернения Эритреи на основе ложных обвинений, 

которые зачастую готовятся в сговоре с ее заклятыми 

врагами, ее делегация вновь просит полностью 

опровергнуть недостоверный доклад, представлен-

ный Специальным докладчиком, и применить соот-

ветствующие меры наказания, включая его увольне-

ние за невыполнение служебных обязанностей. 

Можно было бы отметить семьдесят пятую годов-

щину принятия Всеобщей декларации прав чело-

века, но мир остается несправедливым и неравным, 

и эта ситуация лишь усугубляется политизацией 

прав человека. 

114. Председатель говорит, что ораторам предлага-

ется проявлять уважение к мандатариям как к лич-

ностям и сосредоточить свои замечания на докладах 

и содержащихся в них фактах. 

115. Г-н Поведа Брито (Боливарианская Респуб-

лика Венесуэла) говорит, что его делегация отвер-

гает создание механизмов и мандатов, которые вы-

зывают конфронтацию и никоим образом не способ-

ствуют конструктивному диалогу между государ-

ствами. Неспособность наладить диалог со всеми 

сторонами часто оборачивается использованием 

крайне ненадежных источников, сообщения которых 

представляют в политических целях. Универсаль-

ный периодический обзор является основной и 

наиболее подходящей процедурой рассмотрения во-

просов прав человека вместе с соответствующей 

страной, договорными органами и другими инстру-

ментами на основе сотрудничества и диалога.  

116. Его делегация принципиально отвергает подго-

товку любого документа, доклада или резолюции, 

направленных против конкретной страны, без согла-

сия правительства этой страны. Практика принятия 

таких докладов нарушает принципы беспристраст-

ности, объективности, транспарентности, неизбира-

тельности, неполитизированности, неконфронтаци-

онности, равенства и взаимного уважения и 

подрывает дальнейшее продвижение принципов по-

литической независимости, уважения националь-

ного суверенитета, невмешательства во внутренние 

дела государств и самоопределения народов, кото-

рые закреплены в Уставе Организации Объединен-

ных Наций. 

117. Венесуэла настоятельно призывает к сохране-

нию многостороннего подхода путем укрепления ин-

ституциональности Совета по правам человека и 

поддержки прогресса, достигнутого Советом с мо-

мента его создания. Все принудительные односто-

ронние меры против Эритреи должны быть отме-

нены. 

118. Г-н Нюман (представитель Европейского со-

юза в его качестве наблюдателя) говорит, что Евро-

пейский союз приветствует участие Эритреи в про-

цессе универсального периодического обзора и Аф-

риканском механизме коллегиального обзора, но 

по-прежнему глубоко обеспокоен продолжающи-

мися случаями произвольного задержания и исчез-

новений большого числа лиц, о которых сообщил 

Специальный докладчик. Он призывает Эритрею со-

общить о местонахождении исчезнувших лиц; осво-

бодить незаконно удерживаемых лиц; отменить 

практику бессрочной национальной службы, вклю-

чая принудительный призыв детей; и завершить вы-

вод всех оставшихся военнослужащих с территории 

Эфиопии. Заслуживающие доверия независимые 

расследования предполагаемых нарушений и ущем-

лений прав человека гражданского населения со сто-

роны вооруженных сил являются ключом к отправ-

лению правосудия в интересах жертв конфликта в 

северной части Эфиопии, как в регионе Тыграй, так 

и за его пределами.  

119. Европейский союз настоятельно призывает 

Эритрею рассмотреть преимущества установления 

контактов со Специальным докладчиком и разре-

шить ему посетить страну. Он поддерживает всеобъ-

емлющий и долгосрочный подход к сложившейся си-

туации и ему было бы интересно узнать мнения Спе-

циального докладчика о новых возможностях для 

достижения прогресса в осуществлении прав чело-

века в Эритрее. 

120. Г-н Миламбо (Замбия), выступая от имени 

Группы африканских государств, говорит, что 

Группа твердо верит в принципы универсальности, 

объективности и неизбирательности, изложенные в 

резолюции 60/251 Генеральной Ассамблеи, и реши-

тельно возражает против политизации и двойных 

стандартов в области прав человека как конфронта-

ционной и контрпродуктивной практики, примене-

ние которой не ведет к каким-либо конструктивным 

https://undocs.org/ru/A/RES/60/251
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результатам. Положение в области прав человека во 

всех странах следует оценивать в духе справедливо-

сти и объективности при полном уважении нацио-

нального суверенитета и человеческого достоинства.  

121. Группа подтверждает свою приверженность 

укреплению конструктивного международного со-

трудничества в области поощрения и защиты прав 

человека и призывает другие страны укреплять диа-

лог и сотрудничество в этих целях. Она призывает 

отменить введенные против Эритреи односторонние 

принудительные меры, которые препятствуют пол-

ному осуществлению прав человека.  

122. Положение в области прав человека во всех 

странах необходимо оценивать на справедливой и 

равноправной основе при полном уважении нацио-

нального суверенитета и человеческого достоинства. 

Поэтому Группа по-прежнему убеждена, что универ-

сальный периодический обзор является единствен-

ным механизмом рассмотрения вопроса о выполне-

нии государствами своих обязательств в области 

прав человека и предложения улучшений. В этой 

связи Группа приветствует различные инициативы, 

которые правительство Эритреи продолжает выдви-

гать для дальнейшего улучшения положения в обла-

сти прав человека своих граждан, включая ее кон-

структивное участие в работе механизма универ-

сального периодического обзора посредством регу-

лярного представления докладов и выполнения бо-

лее 90 процентов рекомендаций, вынесенных в ходе 

предыдущего цикла. Международное сообщество 

должно признать такое обязательство и поддержать 

Эритрею в ее стремлении гарантировать права чело-

века. 

123. Г-н Гонсалес Бехмарас (Куба) говорит, что его 

делегация вновь заявляет о неприятии процедур, ко-

торые используются в качестве инструмента давле-

ния на глобальный Юг и отвечают политически мо-

тивированным гегемонистским интересам. Избира-

тельность, двойные стандарты и меры наказания не 

улучшают положение в области прав человека на ме-

стах, а лишь порождают конфронтацию и недоверие. 

Сотрудничество и подлинный диалог на основе объ-

ективности, универсальности и недискриминации 

являются наиболее подходящим способом решения 

вопросов поощрения и защиты прав человека во всех 

странах. 

124. Обеспокоенность по поводу положения в обла-

сти прав человека в конкретной стране вряд ли пред-

ставляется реальной, когда эта страна подвержена 

негативному воздействию односторонних принуди-

тельных мер. Необходимо незамедлительно прекра-

тить введение односторонних принудительных мер в 

отношении стран Юга, особенно если положение в 

области прав человека в той или иной стране вызы-

вает обеспокоенность. 

125. Г-жа Моника (Бангладеш) занимает место 

Председателя. 

126. Г-н Ким Нам Хёк (Корейская Народно-Демо-

кратическая Республика) говорит, что его делегация 

вновь заявляет о своем категорическом неприятии 

всех страновых мандатов и докладов, включая ман-

дат по положению в области прав человека в 

Эритрее. Она глубоко обеспокоена политизирован-

ной практикой необоснованного расследования по-

ложения в области прав человека в конкретных стра-

нах, которая преобладает на международной арене в 

настоящее время. Страновые доклады служат лишь 

политическим целям и направлены на нарушение 

национального суверенитета и вмешательство во 

внутренние дела законных правительств. Эти меха-

низмы вызывают резкую реакцию в адрес Совета по 

правам человека и осуждение со стороны многих 

стран, поскольку они направлены исключительно 

против развивающихся стран. Напротив, в рамках 

проводимого Советом по правам человека универ-

сального периодического обзора положение в обла-

сти прав человека во всех странах рассматривается 

беспристрастным, транспарентным, объективным, 

неизбирательным и неполитизированным образом. 

Его делегация твердо убеждена, что только кон-

структивный диалог и сотрудничество могут обеспе-

чить устойчивый мир, стабильность и развитие в 

Эритрее. 

127. Г-жа Пичардо Урбина (Никарагуа) говорит, 

что Никарагуа вновь заявляет о своем решительном 

несогласии с докладами и резолюциями о положе-

нии в области прав человека в конкретных странах, 

которые ежегодно представляются Комитету. Ника-

рагуа продолжает уважать принципы суверенитета, 

самоопределения, территориальной целостности и 

невмешательства во внутренние дела братского 

народа. Она отвергает манипуляции и использование 

повестки дня в области прав человека в качестве 

предлога для вмешательства во внутренние дела су-

веренного и независимого государства и для оказа-

ния политического давления на развивающиеся 

страны и вновь заявляет о необходимости оценивать 

поощрение и защиту прав человека на основе прин-

ципов универсальности, беспристрастности, объек-

тивности и неизбирательности. Ее делегация не при-

нимает никаких докладов или обновленной инфор-

мации о своем братском народе, которые содержат 

искаженную, злонамеренную информацию, полу-

ченную из сомнительных источников, и с которыми 

не согласна соответствующая страна, а именно 
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народ Эритреи. Никарагуа поддерживает усилия 

братской страны по обеспечению мира, стабильно-

сти и соблюдению прав человека своего народа и 

требует немедленного прекращения применения од-

носторонних принудительных мер в отношении 

Эритреи. 

128. Г-жа Асаджу (Нигерия) говорит, что ее делега-

ция убеждена в том, что глобальный мир, безопас-

ность и стабильность, а также демократические за-

воевания могут быть достигнуты только путем 

углубления сотрудничества и конструктивного взаи-

модействия на основе уважения верховенства права, 

суверенитета и территориальной целостности госу-

дарств-членов. Поэтому Нигерия, пользуясь предо-

ставленной возможностью, вновь призывает рас-

сматривать все вызывающие обеспокоенность во-

просы в области прав человека в конкретных странах 

в рамках универсального периодического обзора, ко-

торый гарантирует равное отношение к государ-

ствам-членам и служит механизмом контроля за со-

блюдением ими международных обязательств в об-

ласти прав человека. 

129. Необходимо делать все возможное для укреп-

ления доверия к правозащитным институтам и недо-

пущения агитирования в пользу определенных идео-

логических предпочтений, особенно когда они не яв-

ляются консенсусными или не учитывают основных 

культурных различий между государствами-чле-

нами. Суверенитет всех государств-членов можно 

гарантировать только путем соблюдения принципов 

универсальности, объективности, беспристрастно-

сти и неизбирательности и отказа от двойных стан-

дартов и политизации в соответствии с духом и бук-

вой резолюции 60/251 Генеральной Ассамблеи. 

130. Г-жа Леонард (Соединенные Штаты Америки) 

говорит, что Соединенные Штаты сохраняют глубо-

кую обеспокоенность по поводу продолжающих по-

ступать сообщений о незаконных убийствах, исчез-

новениях, пытках, несправедливых задержаниях и 

незаконных или неправомерных ограничениях сво-

боды выражения мнений, ассоциации и мирных со-

браний, а также о других нарушениях и ущемлениях 

прав человека в Эритрее. Во всем мире эритрейцы 

подвергаются самой жесткой цензуре. Посредством 

запугивания и мер контроля правительство резко 

ограничивает возможности людей критиковать его 

политику или призывать к ответственности.  

131. Ее делегация имеет серьезную обеспокоен-

ность по поводу эритрейских вооруженных сил. 

Правительство использует бессрочный призыв в ар-

мию, принуждая детей и учащихся проходить воен-

ную или гражданскую службу до завершения 

образования. Многие из них так и не возвращаются 

в школу. Кроме того, правительство преследует тех, 

кто отказывается служить в армии, посредством про-

извольных задержаний, выселений, отказа в продо-

вольственных пайках в доведенной до крайней ни-

щеты стране и других многочисленных злоупотреб-

лений и нарушений. Соединенные Штаты настоя-

тельно призывают Эритрею прекратить использова-

ние бессрочного призыва в армию и провести столь 

необходимые реформы, которые позволили бы обес-

печить свободу выражения мнения и свободу 

прессы. Она интересуется, может ли Специальный 

докладчик высказаться по поводу усилий, которые 

Организация Объединенных Наций должна пред-

принять для обеспечения освобождения Эритреей 

16 журналистов, которые незаконно находятся в бес-

срочном заключении, причем многие из них более 

20 лет. 

132. Г-н Лю Логэ (Китай) говорит, что Китай вы-

соко оценивает приверженность Эритреи делу по-

ощрения и защиты прав человека и поддерживает 

поиск страной пути с учетом ее национальных осо-

бенностей. Его делегация высоко оценивает достиг-

нутый Эритреей прогресс в области содействия со-

циальному развитию, ликвидации нищеты, укрепле-

ния системы социального обеспечения и защиты 

прав женщин, детей и инвалидов. Китай твердо под-

держивает усилия страны по защите своего сувере-

нитета, независимости и национального достоин-

ства и выступает против внешнего вмешательства и 

односторонних принудительных мер. Китай всегда 

считал, что разногласия в области прав человека 

должны решаться путем конструктивного диалога и 

сотрудничества, и выступает против использования 

прав человека в качестве политического инстру-

мента для вмешательства во внутренние дела других 

стран. Он также выступает против создания нацио-

нальных механизмов без согласия соответствующей 

страны. Отмечая, что Эритрея и страны региона вы-

ступают против продления мандата Специального 

докладчика, он призывает к скорейшему прекраще-

нию действия этого странового механизма.  

133. Г-н Ганеи (Исламская Республика Иран) гово-

рит, что контрпродуктивные и политизированные 

страновые мандаты используют платформу Третьего 

комитета в политических целях в нарушение Устава 

Организации Объединенных Наций и принципов 

универсальности, неизбирательности, беспри-

страстности и объективности. Такой подход подры-

вает сотрудничество и диалог, которые являются ос-

новой поощрения и защиты прав человека. Такие 

страновые мандаты и доклады отражают бессмыс-

ленную политику двойных стандартов. В рамках 

https://undocs.org/ru/A/RES/60/251
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механизма универсального периодического обзора 

рассматривается положение в области прав человека 

в каждом государстве-члене без дискриминации и 

при полном участии соответствующего государства.  

134. Г-н Бакхит (Судан) говорит, что права чело-

века носят всеобъемлющий характер и не должны 

подвергаться любым двойным стандартам, основан-

ным на политических критериях. Оценки положения 

в области прав человека должны проводиться на 

справедливой основе и с уважением суверенитета и 

особенностей стран. Важно принимать во внимание 

прогресс, достигнутый правительством Эритреи в 

деле поощрения и защиты прав человека, его пози-

тивное взаимодействие с правозащитными структу-

рами и сотрудничество на региональном уровне, 

особенно с соседними странами. Отмена односто-

ронних принудительных мер позволит Эритрее вы-

полнить свои обязательства перед своим народом и 

регионом в целом. 

135. Г-жа Банакен Элель (Камерун) говорит, что 

все стороны, действительно стремящиеся улучшить 

положение в области прав человека в той или иной 

стране, могут эффективно работать вместе, но 

только при условии сотрудничества со стороны со-

ответствующей страны. Искусственно поддерживае-

мое манихейское разделение между государствами 

не является эффективным способом поощрения кон-

структивного диалога или улучшения положения в 

области прав человека в той или иной стране. Каме-

рун призывает все заинтересованные делегации 

срочно принять подход, основанный на сотрудниче-

стве. 

136. В своей деятельности в области прав человека 

Организация Объединенных Наций должна руковод-

ствоваться основополагающими принципами уни-

версальности, транспарентности, беспристрастно-

сти, неизбирательности, неполитизированности и 

объективности. Камерун верит в национальные ре-

шения национальных проблем и способность 

Эритреи решать вопросы в области прав человека. 

Эритрея уже достигла заслуживающего одобрения 

прогресса в области образования, здравоохранения, 

инфраструктуры и безопасности, чему способство-

вала ее политика самообеспеченности. Ее делегация 

призывает международное сообщество укреплять 

сотрудничество с Эритреей на конструктивной ос-

нове и на основе уважения ее суверенитета и под-

держки прав человека, включая экономические, со-

циальные и культурные права и право на развитие. 

Наконец, Камерун призывает отменить введенные 

односторонние принудительные меры.  

137. Г-н Алтарша (Сирийская Арабская Респуб-

лика) говорит, что он критически оценивает содер-

жащееся в пункте 4 доклада утверждение о том, что 

отказ Эритреи от сотрудничества ставит под вопрос 

репутацию и беспристрастность Совета по правам 

человека и правозащитной системы Организации 

Объединенных Наций в целом. Это опровергается 

простым фактом — Эритрея является членом Совета 

по правам человека и набрала необходимое количе-

ство голосов для избрания. 

138. Он также считает неточным утверждение в 

пункте 7 о том, что выводы, представленные в до-

кладе, задокументированы и подтверждены в стро-

гом соответствии с Кодексом поведения мандата-

риев специальных процедур Совета по правам чело-

века. В пункте 15, где говорится, что Эритрея «заяв-

ляет, что находится в процессе подготовки к присо-

единению к остальным основным международным 

договорам по правам человека», слово «заявляет» 

кажется беспричинно обвинительным, когда уже 

ясно, что Эритрея еще не предприняла никаких дей-

ствий.  

139. В пункте 25 Специальный докладчик отмечает, 

что он не получил никакой информации о судебных 

разбирательствах в отношении эритрейских сил обо-

роны или эритрейских властей за их предполагае-

мую роль в совершении серьезных нарушений прав 

человека и гуманитарного права в Эфиопии. Однако 

в действительности государства-члены не обязаны 

отчитываться перед ним, особенно если его мандат 

был установлен без согласия соответствующей 

страны. Специальный докладчик не должен считать, 

что он имеет такой же статус, как и специальный по-

сланник Генерального секретаря или что он выше 

суверенных прав государств-членов. Отсутствие 

контактов с ним ни в коем случае не является нару-

шением прав человека. 

140. Г-жа Куреши (Пакистан) говорит, что наибо-

лее подходящим способом решения проблем в обла-

сти прав человека является использование эффек-

тивных, неполитизированных, объективных, бес-

пристрастных и недискриминационных механизмов 

универсального периодического обзора. Однако 

многочисленные страновые мандаты в отношении 

таких развивающихся стран, как Эритрея, сохраня-

ются. Ее делегация высоко оценивает шаги, пред-

принятые Эритреей для защиты прав своих граждан 

и достижения целей в области устойчивого развития. 

Вместо применения избирательного подхода к таким 

странам, как Эритрея, международное сообщество 

должно помогать развивающимся странам выпол-

нять свои обязательства в области прав человека. До 

сих пор не установлено ни одного странового 
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мандата в отношении глобального Севера или 

страны, где политические и экономические инте-

ресы сильных мира сего являются более приоритет-

ными, чем вопросы прав человека.  

141. Худшим примером двойных стандартов явля-

ется незаконно оккупированный Джамму и Кашмир, 

где Индия совершала грубые и систематические 

нарушения прав человека, но по стратегическим со-

ображениям сохранялось зловещее молчание. Для 

сохранения доверия к правозащитным механизмам и 

их эффективности международное сообщество 

должно покончить с политизацией и избирательно-

стью. 

142. Г-н Хассани (Алжир) говорит, что его делега-

ция подтверждает важность обсуждения вопросов 

прав человека с соответствующей страной беспри-

страстным и сбалансированным образом. Она вы-

ступает за конструктивный подход к поощрению и 

защите прав человека, основанный на диалоге и со-

трудничестве. Алжир не считает, что страновые ман-

даты способствуют защите прав человека, поскольку 

они лишь усиливают предвзятость, избиратель-

ность, двойные стандарты и политизацию. Вместо 

этого ресурсы, выделяемые на такие мандаты, сле-

дует направлять на наращивание потенциала и тех-

ническую помощь, что позволит усилить защиту 

прав человека. Универсальный периодический обзор 

остается наиболее подходящим механизмом для 

оценки положения в области прав человека.  

143. Г-н Тозик (Беларусь) говорит, что Беларусь 

подтверждает свою принципиальную позицию 

неприятия страновых подходов, в том числе в отно-

шении положения в Эритрее. Результатом уделения 

Специальным докладчиком приоритетного внима-

ния конкретным аспектам стало лишь необъектив-

ное освещение положения в области прав человека в 

стране. К сожалению, это не способствует укрепле-

нию доверия, особенно в стране, в отношении кото-

рой введены односторонние принудительные меры. 

Для доклада характерно отсутствие универсально-

сти, беспристрастности, объективности и неизбира-

тельности, и он включает многочисленные сомни-

тельные рекомендации, что ставит под сомнение ме-

ханизмы, созданные для отслеживания положения в 

области прав человека в Эритрее. Его делегация от-

мечает усиливающуюся тенденцию избирательно-

сти в страновых докладах и в подходах специальных 

докладчиков. Проводимый Советом по правам чело-

века универсальный периодический обзор является 

наилучшим способом рассмотрения положения в об-

ласти прав человека во всех странах.  

144. Г-жа Дабо Н’диай (Мали) говорит, что доклад, 

для которого характерно отсутствие беспристраст-

ности, неизбирательности и уважения суверенитета 

государств, не способствует укреплению доверия. 

Гораздо эффективнее было бы избегать обвинений, 

восстановить диалог и усилить поддержку экономи-

ческого развития в Эритрее, где остро стоит про-

блема отсутствия продовольственной безопасности. 

Односторонние принудительные меры не улучшают 

положение в области прав человека в стране и нега-

тивно сказываются на жизни ее населения. Мали 

призывает отменить введенные против Эритреи од-

носторонние принудительные меры, что позволило 

бы ей уделять первоочередное внимание поощрению 

и защите прав человека и содействию устойчивому 

развитию.  

145. Г-н Кондратьев (Российская Федерация) гово-

рит, что Российская Федерация отвергает практику 

политизированных, односторонних и ориентирован-

ных на конкретные страны докладов и резолюций, 

которая противоречит взаимоуважительному и рав-

ноправному диалогу по вопросам поощрения и за-

щиты прав человека и дружественным отношениям 

между государствами. Механизмы, которые не под-

держивает Эритрея, бессмысленны и не улучшат по-

ложение в области прав человека в этой стране. 

Эритрея продолжает прилагать усилия для преодо-

ления сложной социально-экономической ситуации, 

которая негативно затрагивает процесс миграции. 

146. Российская Федерация высоко оценивает до-

стигнутое политическим руководством Эритреи и 

Эфиопии соглашение о постепенном выводе из Эфи-

опии эритрейских войск, участвующих в операциях 

по восстановлению конституционного порядка в ре-

гионе Тыграй. Она осуждает санкции, введенные Со-

единенными Штатами против многих эритрейских и 

эфиопских должностных лиц.  

147. Российская Федерация продолжит оказывать 

помощь в улучшении социально-экономической и 

гуманитарной ситуации в Эритрее и готова расши-

рять и углублять торгово-экономические отношения 

с этой страной. Она настоятельно призывает госу-

дарства-члены установить партнерские отношения с 

Эритреей и предостерегает западные страны от ока-

зания внешнего политического давления под предло-

гом поощрения прав человека. 

148. Г-н Сибомана (Бурунди) говорит, что оценка 

положения в области прав человека во всех странах 

должна проводиться на справедливой и равноправ-

ной основе при полном уважении национального су-

веренитета и человеческого достоинства. Бурунди 

приветствует различные инициативы правительства 
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Эритреи в целях дальнейшего улучшения стандар-

тов в области прав человека, включая ее конструк-

тивное участие в процессе универсального периоди-

ческого обзора путем представления регулярных до-

кладов и ее работу в Совете по правам человека. Уси-

ливающаяся тенденция политизации прав человека и 

вмешательства во внутренние дела государств под 

предлогом прав человека действительно вызывает 

сожаление. 

149. Г-жа Аденг (Южный Судан) говорит, что поло-

жение в области прав человека во всех странах 

должно оцениваться на равноправной и справедли-

вой основе с уважением национального суверени-

тета. Южный Судан выступает против двойных 

стандартов и политизации вопросов прав человека. 

Необходимо не допускать страновых мандатов, не 

получивших одобрения соответствующей страны, 

поскольку они не способствуют поощрению и за-

щите прав человека. Эритрея является молодой стра-

ной и заслуживает высокой оценки за преодоление 

многих трудностей и достигнутый прогресс в под-

держании мира и порядка, сохранении гармоничного 

и инклюзивного общества и предоставлении основ-

ных социальных услуг своему народу.  

150. Механизм универсального периодического об-

зора является беспристрастным и надлежащим спо-

собом решения вопросов прав человека во всех стра-

нах равным образом. Ее делегация приветствует 

продолжение участия Эритреи в механизме универ-

сального периодического обзора и постоянный про-

гресс страны в обеспечении социальных и экономи-

ческих прав. Она также высоко оценивает представ-

ление Эритреей добровольного национального об-

зора на политическом форуме высокого уровня по 

устойчивому развитию в 2022 году и призывает ее 

продолжать эту практику в будущем. Южный Судан 

надеется, что международное сообщество поддер-

жит усилия Эритреи по поощрению и защите прав 

человека своего народа. 

151. Г-н Бабикер (Специальный докладчик по во-

просу о положении в области прав человека в 

Эритрее) говорит, что критика в его адрес со сто-

роны представителя Эритреи за нежелание «отка-

заться от своей лжи» является неприемлемой и сви-

детельствует лишь о степени враждебности по отно-

шению к мандату Специального докладчика. Он бла-

годарен Председателю Комитета за его вмешатель-

ство в начале заседания и напоминание делегациям 

о необходимости высказываться подобающим обра-

зом.  

152. Он принял к сведению обеспокоенность, выра-

женную представителем Эритреи, и сожалеет, что ее 

делегация не желает ни продлевать его мандат, ни 

вступать с ним в конструктивный диалог. В прошлом 

году он обратился к тому же представителю в 

надежде начать конструктивный и взаимный диалог, 

но ответа не последовало. После составления своего 

доклада он также направил правительству Эритреи 

письма и различные сообщения, но также не полу-

чил ответа ни на одно из них. Его предложения де-

легации встретиться с ним в Нью-Йорке и Женеве 

остались без ответа. Сотрудничество является важ-

нейшим аспектом процесса специальной процедуры, 

однако Эритрея не проявляет никакого участия.  

153. Представитель Эритреи заявил, что вся инфор-

мация, содержащаяся в его докладе, является не-

обоснованной и предвзятой и что доклад не основан 

на достоверной информации. Вместе с тем он напра-

вил свой проект правительству Эритреи за две не-

дели до представления своего доклада, и оно не 

предложило никаких поправок. Такое полное отсут-

ствие обратной связи необходимо изменить.  

154. Его доклады не носят политизированного или 

предвзятого характера, а касаются конкретных слу-

чаев, таких как задержание журналистов, о которых 

упомянул представитель Соединенных Штатов. Он 

неоднократно обращался к эритрейским властям за 

информацией о местонахождении задержанных жур-

налистов, но она так и не была предоставлена. Он 

также высказал обеспокоенность по поводу детей, в 

том числе эритрейско-американской девочки-под-

ростка по имени Сихам, которая пропала 11 лет 

назад и местонахождение которой до сих пор неиз-

вестно, а также по поводу исчезновения религиоз-

ных лидеров. 

155. Он хотел бы напомнить членам Группы афри-

канских государств, что решение о том, что права 

этих журналистов были нарушены, было принято 

Африканской комиссией по правам человека и наро-

дов, то есть африканским механизмом. Поэтому он 

хотел бы напомнить представителю Замбии, высту-

пившему от имени Группы, а также представителям 

других африканских стран, которые выступали в Ко-

митете, что этот вывод не был предвзятым, а озна-

чал, что Эритрея отказалась сотрудничать со своей 

собственной африканской правозащитной системой. 

Ставя под сомнение его мандат, страны Группы ссы-

лались на универсальный периодический обзор. Он 

хотел бы напомнить государствам-членам, что 

Эритрея также не выполнила рекомендации универ-

сального периодического обзора. Он надеется, что 

эти африканские страны будут взаимодействовать с 

правительством Эритреи для решения вызывающих 

обеспокоенность вопросов в области прав человека.  
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156. Он хотел бы напомнить странам, поставившим 

под сомнение действительность его мандата, что он 

был назначен Советом по правам человека, решения 

которого принимаются его членами. Отвечая пред-

ставителю Сирии, он говорит, что его мандат не за-

трагивает авторитет Организации Объединенных 

Наций. Он никогда не претендовал на роль специаль-

ного посланника Генерального секретаря, а просто 

соблюдал кодекс поведения и установленную прак-

тику для специальных докладчиков. Как отметил 

Специальный докладчик по вопросу о положении в 

области прав человека в Бурунди, политизация си-

стемы прав человека происходит не по вине манда-

тариев, а самих государств-членов. Он надеется, что 

государства-члены будут поддерживать конструк-

тивный диалог о том, как можно сохранить целост-

ность системы прав человека. 

157. Отвечая на вопрос представителя Европей-

ского союза, он выражает надежду на то, что Евро-

пейский союз, африканские страны и все государ-

ства-члены побудят Эритрею поддерживать сотруд-

ничество в рамках мандата специальных процедур и 

выполнить 11 рекомендаций, которые были пред-

ставлены в докладах специальных докладчиков с 

2012 года, а также рекомендации, содержащиеся в 

двух докладах, изданных Комиссией по расследова-

нию. Положение в области прав человека в Эритрее 

является ужасающим. Он призывает африканские 

государства продолжать оказывать давление на со-

седнюю страну в целях разработки дорожной карты 

ее восстановления. 

158. Г-жа Тесфамариам (Эритрея) говорит, что в 

дополнение к своему предыдущему ответу она хо-

тела бы обратить внимание на одно из многочислен-

ных искажений, допущенных Специальным доклад-

чиком. Полностью не соответствует действительно-

сти то, что правительство ее страны применяет при-

нудительные меры в отношении семей в связи с 

национальной службой или другими вопросами. Это 

не является и никогда не было политикой правитель-

ства Эритреи. Кроме того, утверждение Специаль-

ного докладчика о том, что Эритрея не взаимодей-

ствует с африканскими правозащитными механиз-

мами, безосновательно. Взаимодействие ее страны с 

Африканской комиссией по правам человека и наро-

дов и представление ею докладов в соответствии с 

Африканской хартией прав и благополучия ребенка 

демонстрируют ее приверженность региональным 

механизмам по правам человека. 

159. Специальному докладчику следует воздержи-

ваться от запугивания суверенных государств, по-

скольку это неуместно. Эритрея выполнила 80  про-

центов рекомендаций, вынесенных в ходе 

последнего универсального периодического обзора. 

Упоминание Специальным докладчиком роли 

Эритреи в эфиопском конфликте выходит за рамки 

его мандата. Возможно, это является попыткой рас-

ширить его нынешний мандат ввиду скорого оконча-

ния срока его действия. Взаимодействие с государ-

ствами-членами в Организации Объединенных 

Наций является прерогативой Эритреи. Специаль-

ный докладчик не в праве указывать Эритрее, с ка-

кими странами она может поддерживать контакты и 

как она должна вести свои двусторонние дела.  

Заседание закрывается в 12 ч 55 мин.  


